КАЧОК 
NIEBIESKI 


Pd ezisSezeslivey Elekcyiey, nā 
Kroleftwo Polikie Pana na. 
fzego miłośćiwego 
IANA KAZIMIERZA 


KROLA SZWEDSKIEGO, 


Miaſiu Lublinowi / czófu gwałtownego niebefpię- 
czeñſtwa od fwawolnych Rozakow / cudo⸗ 
wnym ſpoſobem / Roku 16 48. 
die 10. Nouembr od Boga 
POKAZANY, 


A zd flardniem pilnym X, Promotora S. Crucis, in 
Conuentu Lubl. Fr. PAV LI/RVSZEL, 


S. Т. M. Ordinis Predicatorum. 
do Druku podany. 


24 DOZWOLENIEM STARSZTCH. 


m £ublinie/ w Drukarni Jana Wiecgortowicsd, 
Roty pańfkicgo/ 1649. 


Magnus es Domine inzternum, 
& in omnia fecula Regnum tuum, 


quoniam tu flagellas & faluas,dedu_ 
cis ad inferos & reducis, & non eſt 
qui effugiat manum tuam. 

Wielki ieſtes Panie na wieki/y ná wßytkie wieczno⸗ 
Séi Rroleſtwo twoꝛe: ty biczuieß y zbawiaß / zaprowa⸗ 
dzaß do niſtosci y 346 wyprowadzaß / y nie maß Eros 
by vßedl reli twoiey. Tob. 5, 


0 (0) (See 
WIELCE SLAWNEMV 
W KORONIE POLSKIEY 


MAGISTRATOWI 


SaDOWEGO, TRYBYNALSKIEGO 


MIASTA ŁVBLINA 


I. K. M. y ze vizytkimi Obywatelamiiego. 


Laſta y pokoy / od Pana naßego JEzuſa 
Chryſtuſa. 


Oby to byl zd Famor Niebieski, ktory tobie Bog, 
Zatny Magiſtracie Lubelski , pokazać raczył. y 


wfytkiemutemu Miafłu: [amd circumftantia tem- 

poris in Titulo expreffa , przypomina tobie ong dźiwna 
tränfäkcya zapálezymesér gniewu Pańfkiego, oraz y miło. 
Sierdźia iegoniemyfławienego, Tobie ofläromänego; 0 kto. 
mes ius był trawie zdejperawał, Gdy állomiem przy? 
el en al di wykonania dekreu (prówiedliwośći fmoiey , aby 
eig karat zd grzechy in eie in furorefuo, żakoinfiefaśiady 
10016, y iuż widziates Miecz iego dobyty nad foba, (mo- 
nac dociebie Sacm Mágiliracie {ub titulo huius Nobis 
liffime Ciuitatis „ktorego nächte imię iegoveprezentuieff) 
Na ten czas deflapites nielkiey tego tāfki, otraymamfr 
те tego mitośierdźie »-Atoregus podobno byt nie zdjłu- 
42 25d; 


żył: ytego karania wigdybyś byt nie wfledł, gdyby Krzyż 
święty , ktory jeſt in medio tut, na ktorym Syn Boży , Cbry- 
flus lexus, fámego fiebie Bogu Oycu zá grzechy wflytkiego 
Swiatd ofiárowat , nie temperował alo те moderował quo- 
dammodo tunc rigorem /prawzedlimośći iego świętey, 
T ákze gdyby cię przy tym Panna Przenaświęi(ia Boga Ro. 
dáicielka płaczem [meto mitosierdzia nie okryła à facie fus 
roris Domini, Zá ktorey Patrocinium ad praícatiam Li. 
gni falutiferi $, Crucis, nie tylko rękę ſnoig zatrzymał od 
kardnia [woiego: aletezdziwny Famor [way nd ten czas 10- 
bie pokdzats ktory cudownym (bo(ebem przez wielka y nie- 
zwyczdyna światłość (ktora fig nadiedngm Kosciolem twa. 
im Lubelfkim , w ktorym Panna Prenaświętfia przez Bra. 
cia Rożdńca świętego Ipecialiffime colitar, & Lignum 
hoc vitale Crucis S, alleruatur, ped cas ciemnosci nocnych 
pokazalá) dckldrowde raczył, per modum cuinidam 
coníolationis tuz admirabilis , coy inf(lymt znakami dái- 
wnymi , ktore fig wtey fmiatloféi veprazentomaty podczas 
tymog twoich, od Rebellizantom [mamolnyeb Kozakow, kto- 
ray fig iużbyli do ciebie ztyrarfkim wmyfłem zapuscili, 
dość tawniemyrazil, p zdraz tegonieprzytaćiela dźtwnym 
Jpofobem per media Krola Pana naflego Mitosciwego 
IANA KAZIMIERZA fo (lczeilmey ¡ego Ele. 
kcytey na Panftwe odwroé:t ; ktory lua prudentia temu nie. 
przytaćiclowi zibiežat, ymfiythe Koronę Polfka vfpokort, 
& contequenter, y ij e ful Miajlem cum omuibus 


bonisfuismpokvin zoftates pergólimfy nad infych , E 
Ag 


fig ten Nicpreyiaciclpokazat: AzebytedytenFawor nie. 
biefki mogt záwfe hid tobie in recenti memoria, ydo- 
brze w fereutwoim imprymowany, y inflym drugim nice 
tylko wtym flerolim Pańfimie Krolefiwa Polfkiego sále tež 
ppoftronnemu Narodowi hzēmirabilia innotefcant: dla 
tego de his fignis mirabilibus; ktore calittis apparuerunt 
Hiftoriam officiose deductam (ub Auſpicijs Tuis in pu- 
blicum podārg. Т lubo te rzecży dźiwne inž fa tobie dos 
bruewiádome „eu Incolis Tuis pr z»pátrzywfiy fig temu 
cezymd ſnymi. Ale dà 1dko Daniel $, Prorok Panski po- 
niedātat + Intelligentia opus eft invifione, Daniel. 10. 
Dla tego horum mirabilium, krotka dekldyaćia CORO 
mem explicationi Sanctorum Patrum czynię, dbym dig 
tym pobudzit, y infychWiernych Chryftufowych ad maio- 
rem cultum, & omnimodam Reuerentiam reddendam 
temu Drzemu zbäwiennemt Krayzoni swigtemil, Такав 
do goręiſſego nalotenſwa lu Pátinie Przenaswiętficy in Sas 
cratjílimo eius Rofario, 24 ktora Мо ита Roziincd swig: 
tego, zmykła wielkie dobrodziepfiwa pokdžottdč з y cudami 
to niepojpolntymi potwierdzać, Czego niechay będzie sid pray 
kftdCeleberrimum iilud miraculum , оло amyéreflmo 
wielkie, ledwte kiedy flychánes ktore Panowie Chrzesciän. 
{cy bello Nauali nad Turkiem za Modlitwa Roždūcd J. 
otrzymali, tako to Vius V. Pontifex Мах, przyznawa,tak» 
% Grzegorz X ti1. ktory annuam ſolennitatem B, V. M. 
fub titulo Ss, Rolarıj, I. Dominica Menfis Octobris cele: 
brandum decreuit. Y terazcredendum elt, prout exap- 

4j para: 


paratione horum mirabilium fupra Ecclefiam prefatam, 

colligere licet, i za ta Modliiwa Rożcńca í. ktova deft 
Pännie Przenaświętficyy Synomi iey wielce miła y pr gie. 

mna, tętafkę Miāftutemu pokazać raczył, gdyź ond lama 
ten [pofob Modlitwy podała Dominikowi świętemu, powiada 
żacgo bydź wielce fkutecznym do vblagania gniewu Syng 
ісу, y do otrzymania wfielakichcnot świętych ) ktora Mos 
dlitwe w Lublinie nd ten cžasludnabeznyzmielka vfnoscia 
J. goracym ſercem przy Drzewie Krzyād świętego odprámo» 
mat, ktorego tak wielkiegoy niemyslamionego dobrodgieys 
Sid maſ bydź wielce wdzięczen zacny Magi facie Lubel. 
ski, dbys napotym godźien zeftamäldootrzymania, y wine 
Bychßezgsliwyeh okáziách tafki Božey, iáko Cafliod, mowi: 
lügiter fibi (ubuenire facit, cui collatum beneficium ante 
oculos femperaffiftit. Super illa verba Plal.25. О попі» 

am mifericordia tua ante oculos meoselt, Konſſaniyn 

Wiclkilmperator wfiytkiego Panſin Rzymfkiego poonym 
sławnym [moim zwycięfiwie „ktore będaciefcze Pogdninem 

pad Maxcnejufiem {worm Rebellizantem w Rzymie, virtue 
te Sancte Crucis otrzymał, zá onym dźiwnym widzeniem 

Krzyza Panfkiego ,ktory mu [ig ná niebie przy Słońcu poka- 

zatstākim napiſem | N вос vin crs- Gdytedyiuż Rzym 
wy/mobodźił znienoli tyrūrifkrey tego Rebellinantd [pago y 

Stolicę Panflwa (wegopośiadł , preypifuiac to zwyćręfłwo 
mocy wielkicy Krzyża Cbryfłufa wkrzyżowinego ( gdyz 

pen Maxencyufi nierownie mialdalcko migkfie Wo) fe » dla 
omiem 


bowiem byt zfókczował fobie nietylko Rzym; dletezwfytki 
Panſima ad Orientem & Meridiem , Se goz4 Cefarsá у 
Pána fwegoprzyigli ) na pámiatkg wiecznego tak wiel- 
kiego dobrodźicy [má Boskiego, wzgdrdźiw(y Begami Po- 
gdńskimi wyflawittray Piramidy , llo kolumny kamienne, 
wielce myfokie w Rzymie; na ktorych opifat to [more cudo- 
wne zwyżęfiwo, à ná tedney Märmurowey w pośrzodku 
Midftā poftawit Per (og [woig a Mosiadau, ту Ан wies 
cznia z Krzyżem trzymdiaca a takim napifem : 


Hocfalutari figno vero fortitudinis indició ; 
Ciuitatem veſtram Tyrannidis iugo liberaui: 
Et S, Р. Q. R. in libertatem vindicans priſtina 
Amplitudini & ſplendori reftituis 
Eufeb, IY, cap. 39 


Czym yotwiadczyt wdźięczność ſwoig Bogu prātdāiniēttils 
J Krayzowi Chryflufomemu exhibuit dignam Reuerens 
tian mioty jego, to (moie zwyćięfiwo praypifuiac J pon 
?nffe Miaſta ad maiorem gloriam Crucis; y matac gofos 
bie xa obronę nayprzednicyfia y Fortecę niezwyciężona y 
mšieb fobie zazmyczay Krzyże fławidć námurách fwoich, 
ná bajtach, y po wfiytkich bramách. tako to żoncy Hi» 
fłoryiey de feptem dormientibus łóśnie poznamaimysktos 
rzy kryiac fig wiedney ia [Rini nie daleko Ери, przed 
Detjufiem Cejdrzem, ktory okrutnemi mgkami pe d 

€+ 


Gbrześćidny, ysamzafnawfyzwoli Boney nie осиёй fig że 
ſuu as me dmiciéielat blifko, za Tbeodoziuf4 Cefarza par 
bożńego, a rozumiciaciztylko tednę noc (pali, wyfłali tede 
nego do Miafta Epbezu dla kupienta żywność, do ktorego 
ten gay przytdźie, obaczy Krzyż má bramie , nicozlumiae 
why ſig mowi dosicbie: W czoram ykrzyżewanym fic braye 
deno, a dziś pidzę chwate iego. Poydžie tedy do drugiey 
bramy, takżeytam obaczy Krzyznäbramte, y daly ná 
infychtoświdzać , yna murach wßedzie Kr zyżeszdczym 
rozymiał, is daleko kędyś zebladztl cudownym: [pofobern od 
Miaſia Ephezu, O czym Surius Tom. 4. fub die 27, lulijs 
Anno240. tak mjpomina: Venerandz Crucis fignum 
ante Vrbis portas chm vidiffet ere ums fic obftupuns, vt 
a mente fere exciderit. Argue in quamcunque partem 
oculos vertiſſet, rerum nouitate perculſus magis obftu- 
peſcebat. Acceffitadaliam Vrbis portam, & illic etiam 

Crucem ipfam (uper muros erectam vidit... Cumque o- 
mnespartes obij(let , & veneranda Crucis figuram vbid; 
locatam afpiceret, prz ftupore mutus factuseft, & c. 
Qymmicle infiych Hiflorykom pifie. A mie tylko na bra- 
mach, ale tex y na demach zuyklibyliflarzy Katboliey fta- 
piać Krzyzeztakimnapifem: Cultos de nocte, Turtis de 
die, ¿ako o tym świadczy S. Andreas Hierofolimitanus Ar- 

chiepifcopus Candiz. in Hom,de Cruce, Poznamali ci 

Katkolicy dobrzy miłośnicy Krzyšās, y dobrze z Pamtem 

świętym virtutem & efficatiam, dignitatem atque ho- 

norem S. Crucis, penetromali ktory niccheiat fie chlubic ni. 

дт 


czyn infymtylko Krżyżem świętym Abſit mihi glóriari, 
aifı in Cruce Domini Iesv Chrilti. Galat: 6, Krzyś albos 
wiem tefl, (iako mowi S, Leo Papa ferm. de paſſione Do- 
mini.) &r£odfo wfielkiego błogostamieńftwa y wfielkiey las 
fki Boxey, Crux Chrifti eft fonsomnium benedictionum, 
& omnium caufagratiarum, Tos y Auguftyn $m, o nim 


° przedtymnapifalin ſerm. de Parafe. kędy sak momi: Crux 


Chrifti eft nobis cauſa totius beatitudinis, hzc nos à cae 
citate liberauit erroris, hæc à Tenebris reddidit Luci: hac 
Pacis firmamentum eft, hzc diſcordiæ amputatio, hec 


+ donorum omnium abundans largitio eſt. Jeslizweding 


Doktorow $ $, Krzyż Chryſtuſd Pana ieft ar&odlem y pray» 
czynawfielkiego btogostamiekfimā, Cos maf rozumieć 
ofobie O zacne Miafto Lublinie, täko tobie Bog bfogostawi 
dlatego Drzewa zbawiennego, ktore Bog tobie cudomnym 
Jpofobem konferomat (iako to koždy z Hiftoryicy lepiey 
zrozumieć może nizey polożoney) äbys todobrze.äppreheh- 
dawał, iżto Drzemoś, doftato fig tebże , non 4 calu aliquan, 
ale miraculosè, Zofobliwey prenidencytey iego , ktora 
mao tobie , y o wftytkim Panftwie Korony Polskicy, darac 
tobie tg godność Excellentiam, nad inſie Miafta, vt in mea 
dio Regni ((ecundtīmillud Iſaiæ 26.) effes Vrbs Fortitus 
dinis, Propugnaculum inexpugnabile, &.antémurale S, 
Regie Maicltatis. trēymdiac ig Choragicw Chip ſtuſoma, 
Vexillum triumphale Chrifti, ao. Adguflyn F. libr. 2. 
de Vifit. Infirmorum, Krzyż Chr) flufum nazywa, e 

ģ vexils 


Vexillum falutis. według Ambrożego S. Lubotez idko Ss 
Ephrem о nim powiedżiał: Armaturam Chtiſtianorum, 
obftaculum inimicorum. z ktorych featency Doktorom íf. 
poznać moseſi, ižmdias to Drzemoś, przy fobie, maß zd. 
raz yArmatg Niebięska, przy ktorēy deficientibus vitibus 
tuis, fecurus zoffamaff, inkof tegoteraz podczas [megomicl. 
kiego miebe(pieczeńfiwa fatismiraculose doświadczył. Dla 
Arki Panfkicy błogosławił Bog mpytkremu Krolcftmu Izra- 
elfkiemu , ofobliwie na Expedyeyách moicntych. iakoo tym 
czytamy m P ifinic i. 1,2. & 3. Reg. Y teraz ktomatpićlędźia 
it w tey Exptdycycy Krolowi Рани nafiemu;to Drzewo $m, 
fuit caufa principaliffima omnia pericula euadendi, & 
pacemcum hoftibus componendi, Gdyż Krzyż Chrye 
flufom ieft ftabilimentum pacis , według Chryzoflomas, 
Hom: de Cruce, 

Gdy tedy mon ig аспу Magiftraćie Lubelski o tym 
Drzemic f, præypiſuiac mu to, iakoicft wielka Obrona te. 
mu Kroleſtmu, y ialio ieſt onemu Сайа multacum benedi- 
&ionum Domini, jako tofame cudaiego wielkie prawie 
quotidjana pokazuia. Zaczym przyznać miii fh, że y Tos 
bicig tw($ytkiemu temu Mtaftu, obficie Bog błogosławi tam 
in fpiritualibus quam in temporalibus. Jesus dla Arki 
Panfkicybłogośla wit Bog domowi Obede don, iakoo ym car 
tamy 2. Regum d. ktora inter alias ya fpeciahffima. 
Figura. Drzewa. Krzyża Swietegos według. ſenicucter 
Doktorom świętych y Sako to pięknie mywodśi ени 

г in ilā» 


Taīfiam 12: c. 47. ako daleka mamy więcey rozumieć de 
Fipurato , co fig przez figurę reprezentuić, V wazay pro- 
fig Poważny Magiftracie, takomiym cžašies kiorego fig 
gorętfy zamžtat feruor nabcżeńfiwa ku Pannie Frzena- 
świętfiey in SS, cius Rofariosekze dotego Drzewa zbamien. 
nego: iako tez crcbišus Pan Bog poczal pokazawać cuda 
wielkie ; (vt in lib. Miracul.eiuspatet, ) ro ieft wielkim 
znakiem twego błogosławieńfiważ Ale y tego nie mnieyfy ieſt 
Argument, gdy wiych kilkudžiešiat lat, za czafutwego, 
tak wiele przybyło [plendoru Miaflu temu ku chwale Во» 
ey. toiefts tak miele Kościołow , Klafitorow diuer(orum 
Ordinum vtriuſque fexus, quibus medijs dattobie P. Bog 
wiele okazyi y przykładow donabcżeńftwa, do ¿not świętych, 
ktore fa vnicuique quedam incitamenta adomnem picta- 
tem,  Corzekę o błogosławienfiwie twoim, etiam quoad 
temporalia, ofoblimec conależy ad ornamentum & opt- 
Jentiam tego Miaſta. Kro albowiem przed kilkadžiešiāt 
latznatto Miaſto, teraz zadźiwić fi must, pätrzac iako 
w tym krotkim czasie przyfiłodotakiey [wey reformaty:kg* 
dy albowiem byty przediym domus vetultate collapſæ, 
drzewiane budynki, teraz tam, na ich mieyfcach Magnifi- 
cá Palacia , y domy żacre muromäne » yofada wigkßa; tak 
fa yltra etiam muros antiquos; neceffe tibi fuerit nonymi 
municyami V ibis ambitum foriifikować. + Ale iesli też w 
czym cminentiüs pana aff blogostawicnflwo Boskie , idko 
infubiečtis excellentiſſimis er Indziach godnych » vtxo- 
2 


tych, 


tych, omni (cientiā praditis , na ktorych , wtych czaśiech; 
nigdy niefchödzilotemuzaenemu Miafłu: alto toy terazikos 
¿dy huiusmodi Viros in moderno Senatu Lublinenfi wis 
dźieć może, ktorzy Confilio, prudeutiá, & dexteritate in 
reb" agendis excellunt. I tymtakže non poftren:ü, imč 
excellentiffimum effectum kegostawichjiwa Bofkiega wa 
tobieopatruię , że cig Bog opatrzył y przyczdabił ludicijs 
Tribunalibus Regni , zaczym T obie multa bona ſubſecu- 
ta (unt. A miedzy inßemi ‚ is frueris pace; & omnimoda 
gaudesfecuritate. Gdy tedy do takiego btogosławienfiwa 
twego ,zaeny Lublinie oprocz cudow częfłych, ktore fig moca 
tego Drzewa Krzyża świętego dzieia, (dla czego imię twos 
ie wffedéie stynie) ieficzeć y ten [way amor Bog pokazutey 
ia ciemność itwotenocne , światłośćia nad ſpoſob przyrodza 
ny „iakeby Néchootmorzy[fy oświeca, według onego Proros 
etwa Pal, 138. Et nox ficut dies illuminabitur. Zaprawa 
de może do čiebienie redenimawi¢ io, co niekiedy Izaiaf Pro. 
rok mowit doleruzalem ,wyliczdiac mu iego fawory Bofkie, 
16.60; Omnesqui detrahebant tibi vocabunt te Ciuitas 
tem Domini, 73 ćiktorzy tobie czći vwlaczali, radźinie 
vūdži mufa przyznać, iż Bog x toba ief], ymicfika v cie. 
bie przez tafke [moie ofoblima, Czego Lublinie zacny maß 
bydź wielce wdźięczen, nietylko pro nung, dle y napotym 
Bogu [рети wBelaka wdzięcznośćia, cum polteritate 
fuà „oświadcźić; pámigtajac y nato tako też Bog przed» 
tym poltepowal fobie zfynami lzraelfkiemi, ktorych E 
«S г praw. 


prawiena rękach fwoich piaftowal, iednak zà hiewdźięczi 
ność nieraz teb karat. Dla tego maſſi ten Famor, tafke tex 
gaswigta piaflomac delicate, to іе hyd zdwfie in pauore, 
obamiatas fig, abysoncyiako per ingratitudiné mie utraćjł, y 
зет flarac figmaß, abystoficzena wiekffe fabie Famary u 
Boga zarabiał yzastugowats ato za promocya Panny Przed 
mairoict[fey , fmoiey niewyslawioney Pátrouki „gdy żddney 
okdzyiēp donaboken[hvd y Vozezenia iey opu[Iczdé nie bg; 
džiefi; tudsieſſ tex zd intorceſſia inſſrch wielu SS, Pátros 
now fwoieb; ojębliwie quorum apud te patrocinio gaudet 
vaaquediEcciefia, zá ktorych intercefyia tam tobie nulla 
poterit effe repulía , vbi ſunt multa amoris infignia , ;4ko 
Bernard 5. powiedźialierm: 2, de Nat Dñi, I tubo дас 
grzefinym ,sftdieftfięniegodnym айу: Modlitwy twoje Bog 
wystuchal: ieduāk $więći Boży to folie zdsłużyłi per (ua 
merita, aby Modlitwy ich, ktore czynią ża ‚grzefinymi da 
Bogi,wystuchane byty. tako Anzelm święty mowi: Etfi 
merita inuocantis non merentur vt exaudiantur ; merita 
tamen Marie (necnon & Sanctorum) inrercedunt vt e- 
xaudiantur, lib de Excel B. M. V. cap: & Przy ktorych 
J my tex Familie Dominicang Fratres, qui permanfimus 
tecum intentationibustuisy nie wflgpurac przednieprzya 
faciclem,ku pociefie twoiey, w nabozenflwie tobie wslyguiać, 
iakofmy na ten czas niewfławali we dnie yw nosy w Modli« 
iwóchnafychwięgodnych & in tremendo Miffarum Sa- 
erificio Рё Boga propac, aby x one go gornego onu nie- 
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biecklego, laſtamym okicm fwymweyrzeć nd cig raczył э, 
počiefyt: rák y teraz nie vftatemy mowiac do waswfyskich 
Oly matelom tego zacnego Miaſta słomy Apoftolfkiemi Rd: 
wła imigtego, ad Colol. i. Non ceflamus pro vobis oran. 
tes & poftulantes , vt impleamini agnitione voluntatis 
Ghriftilesy , in omni fapientia , & intellectu fpintuali vt 
ambuletis dignč „Deo per omnia placentes; in omoi o- 
pere bonofruGtificantes , & creſcentes in leientia Dei: iu 
omni virtute confortati ſecundum potentiam claritatis e= 
ius, in omni patientia & longanimitate cum gandio 
Gratiasagentes Deo Patri, qui dignos nos fecit in partera 
fortis Sanctorum in Lumine, qui Eripuit Nos de potefta- 
te Tenebrarum, Kc. Zá coy infe wfytkie iego debredžieys 
fiwanigdy piemystawione y niech będźie Imie tego święte 


biogostawionewä wieki wiekow , Amen Vale. Datum 
in Conuentu Lubl, Ord: Pred qie 29. Nouemb, 1649: 


Humilis 
Coram Maieftate Altiſſimi 


Exórator , 


pr, PAPLVS RVSZĒL, Ord Pred, 
idem qui ſupra Manu pr. 


DO €ZYTAILACTCH 


Rosumiawfy nabozny Ratholiku / iako wiele tef 

takich / ktorzy pro coafolatione fya fpirituali pres 
gua wiedżieć pewna Hiſtoryig / ktora apud vulgum va» 
ric ſpargitut, Otep cudowney swiatlosei / ktora fie ro 
fu przeßlego w Lul linie / nad iednym Rose iolem os 
Swiecdige wgytto Miaſto / pokazala: y o inßych przy⸗ 
tym dziwnych znatady nie bieſtich niezwyczaynych / 
pod czas wielkiego niebeſpieczenſtwa od Rebellizaͤn⸗ 
tow Hozatow ſwawolnych. Dla tego Hiſtoryia 6 
tym / trora coram Officio ta Ciuili quam Spirituali , pod 
przysiega świadłów wiaty godnych y powaznych / ses 
znana ieſt / dellluſtriſſimo loci Ordinario ad approbadum 
przzentowóna Za dozwoleniem tego / vei appro- 
batam упшег do wiadomości podaie: Pamistaige 
na tocowPiſmieswistyys czytómy ó Tobiaßu осети 
Anyol Danti Raphal swiety to powiedzial: Sacra. 
mentum Regis abſcondere bonum eft: opera autẽ Dei res 
uelare & confiteri,honorificum eft. Tob-12. to ieſt: Tas 
iemnice Arola tryé ieſt rye; dobra: ſprawy zas Boże 
Obidwiác y wyznawac іе rzecz poczeiwa. Y fam 3bas 
wiciel swiata Cbrvfiuo Jezus powiedzial. Luce n. J3 
zaden nie 3ápala äwisces y vo ſtrytosci one kladzie / ale 
na owiscznifu / aby forsy wchodza świótlość widsie- 
J, Nie godsito fis tedy aby te światłość niebieſka tso- 
; te fam 


ra fam Bog rosswiccil na pocieche ſwych wier nych / 
goy fie do niego vciekali vo cieštim ſwym vtrapieniu⸗ 
mieliſmy one sathumide y góśić/ przez zamilczenie y nie- 
wyſtawienie iego milosierdzia / zaniedbywaiac to obia⸗ 
Snide swiatu / aby kozdy wiedzialy poznawal / quomo⸗ 
do bonum eft ſperare in Domino; quam ſperare in Prin. 
cipibus,Pf::117: ута on ſam ieſt liberator & Saluator fas 
diens figna & prodigia m celo & in terta, tafo powie 
dzial Daniel Prorok ómiety. Daniel. s. 


at 


FAWOR NIEBIESKI 


F opulus qui ambulabat in tenebr Is, V idit lucem mas 
gnam; habitantibus in Regione vmbra mortis, lux Or- 
ta eſt Els. Taie 9. 


Dieltim to musidlobyb5 pod$iwieniu / nie tylfo w Horas 
po 


A fámo tyle 
wiatey pámisci 
wieltim pokots 
1 e ſwe go panowan ta / 

7 wieina y Turczyna / glowuych ni 
iaciol Rorony Polftiey tftromitvfy/ ſlawne 5 une 
triymamfly/ y granice Юан оа fwego rofpszeftrseniwpy / predfo 
Paͤnſtwo ſiwoie sfpofolt. Tatarow tes / Ptorsy przedtym od ба: 
nych lat cseftoPece zwyr li byli gleboko za granice do Rorony wpf 
ns tak wiełctyśiecy ШЫЙ arodu Polftlego w nicwola fiva gas 
ietātac / tak im dal wſtret / & (ua prudentia ośmietzył / is pos 
tym y zd granice fame DolfHe wychyliẽ fie nie śmieli, Atory pofoy 
dy ter długotrwał w Roronie Polſtiey / przyß lo do tego ze tez to 
босып tadio wielu Wafecznych Rawalerow polſlich / Erarsy 
zmyflibylinigdy nie prośnowść / ale żywot ſwoy ná tabówódy Wo⸗ 
iennyd trówic/ meftivg fivego m fette y — 
mu fie 


mu ffawenteśmiertelnaw narodu fivego спама, Ale kledy juz 
prawie miał zchodziẽ z tego swidta Monarchs ten niezwyẽiezony / 
WI AD YSL Aw IV. Venerunt dies viſitationis, venerunt 
dies retributionis. Юу у oni námlcosenks/ rzyß iy biz agro 
dzenia / iako nieËleby mowil Osesp Prorok do ludu Izraͤelſriego 7 
Cap. 9. tiedy ich Bog mial karge. Priyfed! tes czas / aby Bog 
ndwiedsil karaniem fivym y Borone Polfka / ido y infepénfavs 
Cbrześcidnftte/ nie dla ezego inßego / tylke podobno dla grzechow 
tlezkich / ktore fie wtym Paͤnſtwie / ako wipsimy/ velelce zarrzlely / 
é ofobliwie pod czas pokoiu wielklego od pana Bogi fobie danego / 
E torego abuſi [unus , abylo to wielkie iego błogofiówie fimo tókie 
lakie nicticdy oblecowal narodowi Jarselfftemuy giy do nich przez 
Meyieße mowil revit. 26. Si in preceptismeis ambulaue. 
ritis, &mandata mea cultodieritis,& feceritis ea, dabo vo- 
Брина temporibus fuis,&comedetis panem veftrum 

in faturitate , abſque pauore habitabitis in terra veftra. 
Dabo pacem in finibus veftris, dormictis & nonerit, qui 

cxterreat vos, & c. Itali w przyfazaniśch mold) dhsditebedsies 

tie / y roſbazania moie bedsiecte przefirzegdc y aynicone, Dam stam 

defcze czaſow ſwoich / y bedziecie iešē chleb waß z nafyceniem / przes 
botani beb$iečie mieß kat wlemi waßey / dam pofoy na granicach 

waß ch / bedśiecie fpdcy a nie bedzie ktoryby was zatrwosyl. 3 poź 

tym dáley mówi: Q uod fi non audisritis me, nec feceritis 

omnia mandata mea, ſiſpreueritis leges meas , & c. Ego 

quoq; hac faciam vobis, viſitabo vos velociter in egeſta- 

te & ardore, qui conficiat oculos ve ſtros, & conſumet a- 

nimas veſtras. Fruſtra (егесі ſementem, que ab hoftibus 

deuorabitur. Ponam faciem meam contra Vos. & cor- 

ruetis coram hoftibus veftris, & fubijciemini his, qui o- 

derunt 


nt vos, fi 
beējiečie mnie fF 
ich / ies ll x 
wiedze was w niedoſt 
die y wynißezy duße 
fie/ tore od nieprsyi 
ptšediroto wem, y vpadniecie 
ener e tym / kt 

ift noze gonić fiene Ki J 

ños en ee Riedy alb. 


Ridy m 
mfad od AeByttich niepriyiaciot көр 
domu 2503ym / узко! Prorofa Nata 
ie inteneya / še фсе Arce Holey budowe, 
ei Dominus requiem y 


Dixitad Natan Pro 
in domo Cedrina 


otom ſrorzaͤnych. DO parts 

pokoiu / omniumiadicio, 

Pánorvac poczely / lakomſtwo 

podddnydh/ oſobliwie kedy Chr ze⸗ 

' empti / zaprzedani ſa od Panow 

vr ezbo zn ym sydom przez Arendowanie im fioydy 
Werneck етуу iure diuino vtifemenChanaan, еф 
nazywa Daniel Prorok Cap. 13. Maia bybš niewolnikami / ex quo 


receſſerunt à Deo per abnegationem Filij Dei, iako fieto 
A2 3 piſin 


gei éviatego dowodzt. Genef. 9.Leuit:26, vt fup. lerem; 
5. Ezech: I;. Actorum 7, & ex alij pluribus Sacre Scri- 
pturz locis. Etore Arend tat fie ságeséily/ $e ledwie snaybsleg na 
Okrainie y dom gościnny / Ētoryby od Zydow był wolny / abo kto⸗ 
xegoby ont nie posiedli / iżteż Chrzes elanin owl podrośnemu nics 
przychodſi obpocsymác / tylko in domo e y ję: 
dtym Obrásy Syns Boiego/ Pónny pröenaswietßey/ yiu- 
LOW! švoyËly bywac/ świeta ройсфа nabożnydy Chrze⸗ 
ścien/ teraz; nich fa wyrzucone / non fine graui amaritudine ik 
lorum, Prsytyin za ofásya Arendomania mótetnośći Bybom/ mu⸗ 
$i byos wta opprefeya vbogid> poddanydy/ albowiem 3709 mala 
wiele konceptow wymyślnych nd erakcyeälbo ná podatki. Przy? 
d;obillo do tego / ia ke mi fie ¿dárselo fly cc eb wiadomych / iż tam 
nie wol no bylo Chriesctänom lubo to Schtzmatykom / twść Gas 
trómentu Яап тоа ćw. ani bfiatet chrzele / ау Arımdarzomi 
sydowiodalipereny poddt:E/ quod nefas eft, & iniquitas 
maxima aqud Deum, proc tego / periculum de Infanti- 
bus od Zydow ktorych ontzówfetewie prégna, Przez takie leß cze 
Arend y / odiete fa naprzednieyße okazye Cbrseóciónom vbegim do 
shrobienia fobie Btukt dhleba / s fireny cicgo pa(fim querimoniz 
audiuntur, Día ttoryd) podobno y inß ych walu griedjoww/ 
in Regno, foli Dro notis, tat snécsnie y tak ſrogo росза! Bog 
karge tamte Ofräinffie Páñfiros/3 wicla tonturbacya whytkiego 
Aroleſtwa Polftiego / ze goy priyflo o tym Drugim fipfec/ 
de valtatione crudeli tamtych tratow/ nie iednemu w of ich sds 
brzmials / wedlug mowy oney Jeremiafić Drorotāy kiedy s roffatás 
vis Boiego mowił do ludu JerozolimfFiega/opowiddślacim kara⸗ 
vie Boze / za grzechy ich / mowiac: Audite verbum Domini 
Reges Iuda ë habitatores Ierufalem ; hzc dicit Domi. 
nus Deus Exercituum : Ecce ego inducam Жак» 
рег 


fuperlocum iſtum, ita vt omnis qui audierit illam ‚чаш 
antaures eius, ed quod derelinquerint me, & alienum 
fecerunt locum iftum &c. lerem: 19, Blucbeyčie flor 
Boiego/ Arolowie Jubſcy y obywótele Ferusslem: Tomowi 
Pan Beg woyſra. Oro la prʒyprowadze ocift na to mieyſce / tat / i$ 
wie ey o nim fłygeć bedsie/ zabrzmia vßy lego / dla tego / iż os 
guscill mie) yobeym vesynili to mieyſce. dy albewiem Rotu 
fern 1648. Setman Woyffá Sqporow(fiego + prywatney 
Wey vr25y/ przeciwko niektorym Pánom Zoronnym/deac fieoney 
3emécic/ y ſwego dokazae / [co Pretendowal/ sádiognamfy mordy 
Tatarſtie / 3 Woyſtiem fwoim oderzył na Obos Korony Politicy 
pod Rorſuntem / yon rosgromb[sy / ármate tego pobral/ Set- 
mana polmat: w przod fyndiego przy żoftych wobácb poimawfsy / 
ślbowiem lefcefobie ważyli tego nieprzyiaclela. Obawigiac fie tes 
Dy żeby Bgecspofp: takiego ſwego deſpektu nie bēlitā ſie nad nim 
dobrze ze mac iẽ / iako yprzedtym mieraz Kosdeta ſwawola zwykla bys 
lá ganic, Przeto nie vfalat sitom fiwoim / oprócz ¡tego / di zacia⸗ 
grat pefironnego nieprsyiacietd y antiquum hoftem Patria, 
atavore/ sbuntowaliepcze do tego wßytkich chlopow / ruſticos ; 
Schil maticos, teyze Sekty laro yfam/ przectwio Pánom ſwolm / 
vo wßytkiey Vkranit/ nie tylko w йеті ZXiowffiey/ Podolſiey / 
Wolynſriey / ale gdsctotwick sdsiegīd tā Sekt Schilmatico» 
rum, tum prztextu defenfionis à Promotionis fuz fidei, 
bedac ten narod zelofiflimus & obftinatiffimus, softvotm bles 
die : tum pretexto libertatis pretenfx, obleculac ich owolnić 
aeruitute panêr буф ze ich hoc [ио ſuaſu lat wo zgromadziẽ 
mogł EHPA Éroc о rysiecydo Obozu fi mego, Sdbiegdiacteby secta 
poſpolita imminenti exinde (uo malo, od tego ſwego Rebels 
fisántá/y fwawolsego chlopflwa / stbrātvBynd predce kilkadzies tor 
tysiecy ludu woiennege / lub tempus interregni, predł po że 
23 śćiu 3 tes 


śdustego świdtć Pana ſwego / aby dala wſtret y odpor temu faite 
moleńftwu. Nießczeſya iednak Fortuna ſpre ils / iz ni 
By fie z nimi / dbo nie fioczysefy 3 nimi bit we przy to temu Lo 
nemu Woyſru vchodziẽ / yodbieżec Obozu ſrrego / y Ar maty tego / 
non fine pudore ſuo, & damno maximo Reipublicz 
Ase fie eo tak eftálo/ nie o iedriego to leſt w pod śiwieniu . gle Psi 
Lēzopb powiada: z. Ethic. Quod fortis timet, & audet, 
quando Oportet; & propter quid oportet. N fam Ubdwis 
čiel ówidtó o praypadlád) woiennych to mowi: Luc. T4. Quis 
Rex iturus committere bellum aduerfus alium Regem, 
nonfedens priuscogitat, fipoffit cum decem milibus 
occurrere ci, qui cum viginti millibus. venit adse , 2 lio. 
quin adhuc illo longè agente, legationem mittens , rogat 
eaque pacis (unt, Widsactedy ten Rebellizant / i$ wßytko woy⸗ 
fto Rzeezypoſpolitey poßlo w rofypte. Tu ius to$tat gore y ferce 
wiel kie: A vpatrulac is nie bylo / ktoby mu fis tar predio mostoz 
przeć 1 ono Woyſto fwotewielce gromadne yſwowolne /rosbsicliz 
vof y ná pulki / ione puscil ku £itwie/ drugie ná Podole y náDodz 
gorze / infe na Podlaße: fam sds. 3 Armata ſwoia naprzednieyſza v⸗ 
dal fle przez Wolyn ku Polſzeze / fatis hoſtiliter & tyrannicć ; 
Wo / Miaſts / gosictolwieć fic Rat policy saayborcéli/ plondrutac 
puftofsac/fudé fine vllo reſgectu tal milodydy iato y ſtarych / 
crudeliſſimè zábitátac / Panom fwoim nie folguiac ex quorum 
odio palace ich / Dwory /Yivfāyttie Oficyny / kterekelriek im 
bybs widsiclido pożyttu ich pfulac/palat/ wnimecsobracsiac. Eo 
rieteo Rosélolach Ratholickich / ktore wſzedzte zd śle tylko fie vda: 
li / wprzod one ſprofa nowarvſzy / ze wſeytkieyſwey O300by 3 (Farbow 
słupiwfzy/ puffofsyliz Adrugiektoremogli/ ido <Drsemá bubo: 
wane / ogniem w poplolobracáli. Przenaswierſtewu Sakcamen⸗ 
tewi / horrentaures da bie zniewagi / zelzwosel / blalphemã⸗ 
tes, 


tes, aynieli. Obedsy swietych Boßych / оге non ſecundlut ris 
tum Gracorum, prout illorum fert conſuetudo, byo§ 
malowane zuaydowali/ pſowalt / deptali / Be mille deſpectus 
śnym swyrzędzóli. Nad Raplanamiy infiymi AleryEämt $ niengz 
wis ci Rosciold BaymfFiego/ trudno wypowiedsieć iātiego okru⸗ 
čienfirvā dokazywa li / Etorym mied y tnfzymi mel'mi/ głowe / vfsy 
oczy / swidrem wiereleli / Rorone ара та 3 оға sgtowy ich 
dtterali / ſmola polewali / ic. Gdy tedy takie ich okructenſtwo glo⸗ 
Snow fredsie fignać poczeło / nie Diro ze co zywo przed nimi oftepos 
wać s tárntyd) Aralom / y przenos ie fis ad Centrum Regni 
cum (uis bonis musieli / co ktory mogł (oba sabret 3 борг ſwo⸗ 
ich. Spuflofsyrofsy ten Sebellisént woſzytkie Tie fa na Vkrainle / 
m Ziemii Podolftiey" y Wolynſpiey / wiele krwie vo nich niewinney 


okrutnie przelawfzy: GM ius przycłagnał do £. í 
Siemie Ruſkiey / Niaſta wielce obedio y dn 


obronny otrsymaropy/ krory leſt na i 
— ßkodzie dat je: Cepek cilv Ls 
redimendo vexam , złożyć mu pewna musielitonteybucya/ y 
miejnoscia ktors od nich exctorquawat, Caſkawieyby fie byl podo⸗ 
briogntemt in tali cafu ob edt Pogänin / niżeli ten ingratus » 
bedae przedtym od nich beneuolé exceptus & humaniſlimẽ 
tractatus. Gd / Brotoniátomie byli prses czas nlemáty woble⸗ 
iecit od Dyonisyufsd Tyrannd у lubo te byli w Armate 
obese opótezent/ ele defectus aque ſtaposẽ wody prsymusité 
ich / iš тиб wyfłać peffy five do niego ptoffoc/- aby fie 
im pozwolił fobie ofupic: Pory tak byt generofus, še ich Odrmo 
wolnymi vegynit / nie klorac mic ob nich per modunı ex- 
totfionis: ale үйбө co mu pet modum gratitudinis bobro⸗ 
wol ue oſtarowali. Diodzl 4 Nie miał hanc generofitatem 
tenOrapieśnie / lubo Nobilitate, ex natura fua genero. 
fa 


fa gloriatur. ale tak ich dobrze Hupil Se y fintjod nich bez 
voftybu ſobie odbieral / gdy tak wie еу fumy. pieniedzy nie snaybo? 
walo fie v nich / idto darvac fobie roffázowaL : nie wfpominätac te: 
goidtoy Rosdielnem ſtebrem / Ritlich san / Lichtaczan i sc. bett 
fobie nábital. Potym gdy fie też obal ku Lublinomi/ y bedac ius 
pod Sámoysciem / ktorege ośiłował boftát nie tylko Marte, 
dle red diabolica arte, per incatationes venchcarum. Ate 
pomyslie może taba bylá ná ten czas trwogd m tym. YTlieście 
Lublinie / gdy ofołoniegoiuż ſwawolne kupy Aosachie y Tatar⸗ 
fie zagony »Eesowäc fie poctely/ Miaſteczka j 0081 plondruiac / 
y drugle ogniem; puftofsac/ ftorydb ognie we Oniey mnocy 
przes tiltā oni widsläne były / wiedzac isto ſtaba Obroná 
ieſt tego: iang ynie wielks iege Zirmātā refpeftem infych 
Miaſt ddleto poteznieyß ych y obronnieyfsydh/ ftore fe TTiepryye 
iacielowi temu oprzec nie mogły: lubo to nie feboosilo y tu nā 
tabich / ktorzy bołóśltwym ferce dobre czynili, YOfgomine Pifme 
siste Judith: 4. Jako wielka bye trwoga w Betbuliey mieście/ 
gdy fie Solofernes swoyftiem otrutnym do niego prsybligals 
Audientes hac Filijlſrael, timueruntvalde а facie eius. 


Tremor &horror inuafit fenfus corum ne hoc faceret 
lerufalem ë templo Domini, que fecerat cāteris ciui- 
tatibus & templisearum , Sc. Tótiez. Mach : 3. Jata w 
ttewogówielta m Miescie Jeru zalem / gdy fie do niego przybli» 


73 rue 3drapieinym ſwym żołnierzem aby Rostiol Jero⸗ 
не Np arbor stupit/ powiada: iż Si pant RĪSA 
Oltarzem w floly przybróni/ vpabfsy náttvatiy fmoie / oye al A 
niebā tego / ktory ten fam Rościoł vbogócił /eby on tes fam fissegt 
ybronił. Drudiy adótupómi 3 domoro wychodzac e ed 
fi nabożeńfiwa/ablałegłowy pier si ſwole wiosiennica prsyot z 
fiy Po vllcach chodziły: Panientites ktere byty w ganitnteniu a 
ne 3 тисото/ drugie z okien voygtabáty / á иие 2 — 
piy Fu niebu bo Bo ga woldly o miłosierdzie / tad) (Geri 


Conſtituta autem die intrabat de his Heliodorus ordina: . 
turus Non modica veró per vniuerfam Ciuitatem: erat 
trepidatio, Sacerdotes autem ante Altarecum ftolis{a- 
cerdotalibus iactauerunt fe , & inuocabant'de cxlo eum, 
qui de depoſitis legẽ pofuit, vt is, qui depofuerat ea, ſalun 
cultodiret. Alij etiam gregatim de domibus confluc- 


` bant , publica ob(ecrantes fupplicatione, pro eo quód 


incontemptum loeus effet venturus , &c. (Na tym mieya 
fcu Piſma Swistegodwie rzeczy obiter vpstrule godne do vwazenig 
féioemu AstholiPowi/ аут barzley niewiernym. ` T (agrsot/ ia⸗ 
ko to teficze w Ster ym atonle / Bościoty lubo to niemialy tey ges 
Onóśći idto teras we Florey S«tonte in lege gratiæ, wielkie dos 
ЕН ſrarby mie waly z nábánia Arolow / & ex oblationibuss 
udu poſpolite go / ako fieto połaʒuie na wielu innyd mie yſcach pla 
fmdówietega / 3. Regum б. 7.9. 10. 2, Machab. 3 y byla 
tos rolfasánia ſamege Boga / vt patet. Exodi 25. & alibi: 
Druga iaËo w wielfim były powożeniu yvczćiwości / афу fie barsiey 
o zniewage Roctiola Bożego fráfomali/ niżeli owtróte dobe ſwolch 
y 3drowia (mego wiafnego.) Mowie tedy/ is też cos pobobnega 
dilalo fieyw tym ев Lublinie pod czas tych trwog greáltos 
wnych / albowiem oprocz poſtow y modlitw poſtanowionſch / od 
Jego Mosi X, Biſruꝑa Ar étoveffiego / Dáflersé czuynego / ро 
wfiytfieyfroey Dyecer yley na vblaganie gniewu Pdrifiiego. Jego 
lose też X, Offiyalbedac pilny in fuo officio ad excitan= 
dam deuotionem populi, & per modum (upplicationis 
Gynt Procefayas Känlandmi ſwemi / ç 3 Jakonvikumi / y poſpol⸗ 
ſtwem do Cerf wie Ruſtiey / abo Kosciola Oniątów/ Ritus Gres 
ci, in honorem Gs озан Mlecsennits/ átrond polfHega 
Etory od Schizmatykom dla wigrn ćwietey/promódzac ich bo iebnos 
ści ostiola Raymſtlego Rai bollstiege/bit, okrutnie тирне 
ny/ttos 


8 śmierć Bog wieltimi čubami озаё 
e Bona ate “nie wfpomindiac o nabozen⸗ 
ſtwie po inßych Bosciolád) Гада publica Proceſſione pex 
forum Ciuitatis. 3 Drzewem Arzyjaswietege ofi р d 
etiam intra fua Clauftra, y Wotywy / cum So ennitate „i 
honorem Arsyid świetego obpráoráli : do tego rvieiči lud nas 


boiny márnal fie do tegoż Zoščiolā (Dycoro Dominitanors/ vá mos 


na Panny Przenaswirtße/ Rosaries $wieteuo / ktora 

fü see RT inem 5 b o Us it ee d A 
gorocym do tego nápominán em ken rn 3 
ctwa / vſtawicznie wielkimi gtofy do tey Z e 
Bog Bodsicielfi wotólać/ przy uds en аот 
sbrowieniu: 17901. ſie za nami. Nodl fi nde 
ezeſto zpiewa lat ong plofntenaboina ор PE A EA 
Miárya Cna Dziewica / c. Fporodsilas go prie; ЖОКТА 

os / st. Bedac dobrey nadzleie / iš za tato t 
co prie miał fie = námi ne 
śierny smilowac/y zacho wa ich od tego okrutnego niep a A 
Jake nie sáiwiobl fie na tym lud naboiny / iako to Ren gan 
cudem raczył 8 . kre PAM 
rsefilego / 16 48 3 Ponied 
ars tage MESS godzinſe z pulnocy / po a 
Awadrze Miestacá miónowanego/ potest fie de repente 

ka ówiótlość/ cum fonitu maximo náð ra ar e 
cow Dominifanow z wiel im przefirādzem ff Y kr y end 
wbramach / y na murach mieyftieb przy érmacie/ viplijas nox Ы 
odprawowóła / od ktore/ ówiąttości Miafto fie wBytto a 
Lo / ito od fłońca/ tak iz ogien ee me Straß m sí > 
egrservál d/ sdttutniātā według Relócyiey tey кеу ktora to 3 d 
tas tegożónić Citāti przed pany Bodnymi Plea ubl y ionem 
ich Roſtegami na Ratußu pod przysiega veymavoátd/y potym COTA 


ioPublico i tia pluriūtūramēto to tonfirmos 
NotarioPublico in aſſiſtentia p - 


li / Co tci y Mdgifirat fam poważny Miaſta Lublina czynił. 
Zora śmidtlość nie tylEo fáma tá Btraż/ ¿le y inßych wiele luosi 
ybarsozbalefäng kilka mil / Etorym fie trafiło ná ten cds vigilare 
w nocy widšieli /ndEtoramieleich sboidšni wielkiey potletnawpy 
nā kolana five pátetáli, Goy tedy tácwidtloscwiecey niz pulgo⸗ 
dziny trwala / niektore rzeczy byly tei na ten czas widz lane na nies 
bie Naprzod: m tey świątłości cudowney / vezynila fie pregó ida 
fna / 3 Etorey fie Mieczpowoliformował/ + glowico y krzyzem / kto⸗ 
rego Miecza Poniec był Eu Niaſtu ná vachod Stones / l potym obs 
wraca! fie od ИТМИМ në Vſchod flovicd ku Samos ciowi. Potym 
ztegos Mieczá vezynila fie Strzała ognifte/ ktors z wielkim pea 
dem z oney iófności wypadla / у le 4414 Eu Bamościowi / De ktorego 
na ten czas gtur mowaf ten Nieprzyiaclel. syl teswidfidny y bics 
na niebie. A na offatfu gdy ta światłość mia la vſtawac / w poórgoa 
dku oney/ wczynii fle otáfct Berotis y potym fie tá whig tego wßyt⸗ 
firgoffeticsylé, Czego tu écteftdcyaautentycsna Coram No- 


tario Publico factam ersyeobse / ога tenoris feguentis, 

Actum in Conuentu Łublinenfi Ordinis’ Przdicato- 
tum ad ædes Sancti Stanislai Martyris; ipfo die Feſto 
Annuńciationis Beatz Mariæ Virginis, prafentis Anni 
1649. Feria Quinta. Die 25. Martij, 

Spectabiles ac Honorati Domini, Proconſul & Con- 
fules Ciuitatis S. R. M, Lublinenſis, nec non alij ex Cia 
Uitate Viri Primari), ad inflantiam Patrum ac Fratrum 
præfati Conuentūs coram Officio Notarij Publici perſo- 
naliter conſtituti, videlicet Spectabilis Albertus Lewicki 
Conful-, protunc locum Spectabilis Pauli Iwafzkowic 
Proconfulis, in lecto ægritudinis  decumbentis» 
yti (ubdelegatus. Alexander Konopnica, Ioannes R е- 

B2 klowski 


klowski , Conluies Lublinenfes. nec non Honorati, Pe- 
trus Zakulski, Ordinarius Aduocatus. Excellens Alber- 
tus Szamborski, Medicine Doctor. Nicolaus Szwayko 
Scabini furati itidem Lublinenfes. infuper Viri Famatiy 
Stanislaus Krepski , Primarius ex Ciüitate Vir, tum & 
Alexius Mokranski, electi ex eadcm Civitate. lacobus 
Bon, Aurifaber Ciuitatis Lublinenſis, Centurio protunc 
Militum Ciuit. Lublin, de mirabilibus qifibufdam appa- 
rationibus , que (ub hoctempus calamitofum incurſio- 
nis Cofacorum Schifmaticorum, maxima malitia ſæui- 
entium inEcclefiam ſanctam Romanam Catholicam ; 
atque eius Propugnatores & Cultores , inaere ante dilus 
culum poft mediam noctem confpiciebantar fupra Kc« 
clefiam fuperius fcriptam , Divo Stanislao dicatam, Ап- 
no proxime preterito apparcbant, jdem Spectabiles Do- 
mini de Nominibus 82 Gognominibus prenominati, pig 
intentioni eorumdem Patrum ac FF. Praedicatorum Cö- 
uentüs eiu(dem Lublinenfisannuentes „ad Maiorem glo- 
riam Bur, & honorem San&ifime Virginis Genitricis 
Der Marte fingularifsimz Patrong Regni Polonie + 
nec non aliorum Sanctorum Patronorum eiusdem Re- 
nidemutuo (uo: confilio ac deliberatione intra fe prze 
Babita fub fide (uż & luramentis tunc fuper Offiicia ſua 
«(litis & reaffumptis,atteftationem & relationem qua 
fi vnoore huiuſce modi feceruat, prout fequitur, 
Bebat ture Lublinie Roku przeß lege Y 643 in Nouembre 
sponicofiteu ná Prorek przed swlet jm 


Marcinem / na ten ezas / 
goy 


wief ffe róituchy y nlebeſpleczenſtwa gfdaltototīe ob Koi 
17 
ych. : gi Bogdan Chmielnicki / iako primá 
S Obo ſwoy pod e 
a e C étár[Vic/ y Rozackie Pult / na rosne mieyfcá ku Gyles 
= rr VE eise бану non, parcerido fexul jpo 
socal yeu bu Кайнай nab ly bce ml; Parka af 
м " 2 i à 4 šā š 
i — La ję o pożary / ydymy wtb ie fi tag pra 
Seats huh " ° edy na ten 445 / #niá royšey mianowaͤnego⸗ 
kor” en owiffonóniebie, O czym effyfiawf y zaraz na⸗ 
pati gg pro debito officiorum moftro- 
pri: ne pilij VOárty/3 Pany Pulkownlkamk y Dites 
pów б. f tiki) Роуз Przedmieścia / ktorzy ia na ten 
Eod ien 7 ДӘ 2 ya gūy do nas przyßli / pytálifmy / coby 
Les er em ebietvtdšieli Y Na ktore pytanie naßeont $ 
2% fiómym gło [em zenóli/ y powiedsieli/ E430) 
sem peer any. I wtdsielifmy nad Zkościolem Wielebnydy 
Niebie / krors ee og 0 
peatón he był mogtczytdć przy een, vti 
9 н a á Wat ciebedac/ dla ogrzania ficbies Przecie ond 
d 71 , Bogien, . ODteyidfndšči/ vceymta fie prega táfna/ 
Miecza E 9 
wica ku Mi 
ж Hines poa okazał ſie nad Аа отет а ts: ARE 
e prad аннин met 
o sz 380 i 
mid kkā tu Sámoysc iowitóńcem үйго ie akcj io 
rico 2 ofegfd tem ku Samoysciowi. Potym też y bicz byt wis 
Mri e że idfoy nā niebie. A potym vczynll ffe pfaffcy/ y ten wfytz 
d Segal OkryT/Ecory potym plages powoli fie vosffcol ! 
Wielkim Segärzeo godsinie siodmey/y все pne 
53 Dwi 


minds. tore widzenie dztade fie 
Oycowie Dominitāni proßent 
by Pan Bog raczył to Miaſto 


Sid kwabranſa gobsiney/ plus vel 

po Solenney presente ge i 

śgifirat na te inteney ia 205: 3 125 

kā, 08 Auen e s Drzewem Arsysk E EE 

e Ryntu ezynili. —C$áfosmas przez f ат 

pm /Etorey fie vo tymże poe vá 115 хат eh > 
iconfłuxu ſiue conc f 

ЖКО 17 aa Lublinie pod czas tych trrcog/ 


i ф e 2 SE “ERS, 
1 Tatze e Атчы . — H 
irolātego Michala Archanxols . Y ‘ 

Albertus Lewicki; Conful Lublinentis, m. pr. 


i lski , m: pr. 
Li ades era pos seis Зат 


JanReklowski, Rayca Lubelski, 


blinenfis. manu pr. y : 
peta zakulski , Aduocatus Ordinarius PEs 
M. Albertus Szamaborski Medicine Doctor, Sca 
nus Lublinenfis , m: pr. А 
Nicolaus Szvayko, Scabinus Lubl: m: pr. 
Stanislaus корицу m: pr. 
ius Mokranski „na: pr, ee 
N Ser natenczas gdy fig to widzenie fa 
ło oczywify świadek, y Putkownik pray Straży, 
manu ы M 
i śćiechowski Actu Presbyte 
(s übles Apoſtolica Authoxita- 


te Notarius. præmiſſaque omnia & барша» dum fic & 


i ittitur, ſupradicti teftes recogno- 
non aliter prout ptzmittitur, (Up 


à jui; ideò hoc præſens præ- 
Ícerent, & atteftarentur audiui: ids Р 151 


Et quia ego Mar 
DizcefisCracouien 


inferte recognitions & atteſtationis inſtrüumienturm mal 
nualterius, me tunc alijs occupati negotijs fideliter fcri. 
pti, figno & nomine meis folitis8z confuetis, quibus in 
conficiendis Publicis, vtor , communiui , manuque 
mea propria in fidem ac teſtimomum omnium & fingus 
lorum przmifiorumex Officio rogatus & requifitus fub- 
fcripti, 
Idem qui ſupra, Martinus Ościechow= 
ski, Poblicus Sacra Apoftolicà Au- 
thoritate Notarius. m: рг, 


Anim fle ta duvidtlošē potesálá/ widsidny tes byt immediate 
przedtym / nad tymże zsościołem Ary; y está 3btoyna/ lakoby vo 
pancerzu / y mlot la iedna na Wſchod / ё drugs na adod Stonca 4 
według velácytey niektorych / coram C ficio Subcaftrenfi Lus 
blinenſi, pod przyńiegazeżnóney N 

Te dziwne rzeczy rožmdičie ludzie ſobie intetpretowali / niektorzy 
lako to prości lub / brali to fobie in malam partem, powidddiac 
še to ſa znaki przyßlego Boſtiego karania / ze ich Pan Bog chce 
karte. Drudey zas Prudentiores, toriy to dobrze vwazali po⸗ 

zuawall / š tá cudowna swat lose nie mogla bybź znariem lakiego 
niefcześcia/ ale byla pokazana na pos leche wielka ludowi ſtrwozo⸗ 
nemu według onego co Dawid świety w Pfźlmie96, powiedsiats 
Lux orta eft Iufto, & rectis corde latitia. Bividetosč wes 
hla fprówiedlfwemu/ y ludziom profłego feredradošē. Jato albo⸗ 
wiem fub nabożny wielce firwosony/ vſtawlcznie gloéno 10014 do 
Panny Przenaświetfey o ratunek / tTToblitivs Bożasisa 6. odpra⸗ 
mitisc/ tóf tes ona głośnym y oczywiſtym Fliebieftim matiem ras 
€3ylé to potazác oświadczyć, iż modlitwa ich ieſt widać 
y 


tlości Ф444 u ‘tee 
ito niekiedy mowil 50012 
a Morzu / dla ie go 


swiah 
natim pok az an zm tv Š 
NR z Ycámi / nie boycie fie. bo tt 
ac Ben ee że pod czas tey wit lobi wiz 
pes автов, Marcio, Aze P> > ie ke er 
кш Үле yBiczndniebie/ trary ен» 
к Papen tu Misftu é potym nom — 
ute » póbobno to Pan Bog tymi e 1 
pos Miaſto Lublin зашо bylo / aby ris bere tiis 
lubo to iedliwości / mieczem nieprsylacie . . 
na rok Przenaswietßa / ktora teft "zet Wee, edo 
fins PAC fani ie temu Plieprayiafies 
iego/ & obrócił g ja 
са m E niesmial, quafi diceret: Cauene 
D 


¿di te in via. Ex 30% 1 
forte en er ytey бандй 1 Ad А 5 ° 
Distal tri or Aznóczycz Whogemerwic/ EE EA ln 
Rd алено cre Darid pa Pa 
Sesto fivoim nieprzyidciofom mówiac: alms 


ittas tuas > & conturbabis cos. COjpusc ftrsály twoie/ápo: 
itta , 


i inieieta pomiefáfá zamyfły 

ioramwde tá firsati. nied za aine 

2 E 1 955 ze 0 nie eee 2 . 2 

Tyran (10 i í 5 

flow 5 > Elizeuß prorot nagel — rs za li 

lutis i E gdy пёхойаашсидо!ш} оро nn 

жк g: Sagitta falutis Domini; & (agi en 
1 ieíque Syriam in Aphzo» donec 


krą CT Toi mowie otey firzele miebieffiey / ze to by 
cam. à ; 


dipolo tym Syrylerytom 
Fifa sbamlenna / fesal przeci үне 
tā firsete Pa abe yreté przy nim wm š : = 
li. cti lubomicftoryd? 36trwoży 
wie Ё 


nam partem, trzebó 
inftrumenta paffionis/ dle y te in bonamp s 


bylo totumtec Зе to ng ytko népoctedie bito ludowi m tym Mies 
ście pozofiałemu / kterzy nzciac wielEovfnośc / iż ich przy Drsewie 
Arsyia śryietego miał Pan Bog obronić / dle tego też przed Nie⸗ 
przyjacielem 3 Pia ftá ie oſtepowali. Gdy albowiem pod ten czas 
witym Mieseie niesnaydorvalofie tak wiele zolnierza na obronetes 
go: tem makiem Reka Sbroyno raczył Pan Bog pokazaẽ / ij pray 
Drzewie Arzyid świetego (Etorego w tym Rosciele Oycow Dor 
minitanow tal wielka fie cześć snayduie/ iakley nigdzie niemaß 
wiekßey we wßytkim Chrześcidń fiwie/tóto świadczy P, Bzouig 
in Propagin. Sancti Hyacinthi , Capite 4.) id Obrona 
Fliebiefta , Woyſte zbrofne Anyolow / lubo nam niewidome, Mies 
by Arol Syryifit czaſu ſednego chelal był poimde Elizeußa Provos 
Рау gofylaiac po niego Moyfko fwoie/ ktore flugá tego prorottá 
polirsegBy/ 3 wielk a boiainia praypádnicdo Mesa Bozego / Pana 
fwego/ woldiac: Heu, heu, heu, mi Domine quid fa- 
ciemus! Ach / ach / ach pánie moy / cóbebSiemy czynić + A en 
odporiedšiat: Nolitimere, plures nobiſcum funt quam 
cum illis. Nie boy fle / tiecey 5 námlsofnler sor icft / niżeli g 
mimi, Abyli to Zīnyoforie pofłani náobrowe Proroßomi 6rvietes 
mu / ktorych on ſam tylko wiozlal: y 909 prosit Pang Boga / ses 
by tes otworzył oczy Pacboleciu lego / aby ich ites mogł widsiecs 
ſprawil to Prorot dwiety / i$ obaczył / á ono pelná gora byla oni y 
wesow ognifłydy okoto зеца. 4 Reg. 6. esli оо pros 
told tak miele byto Bmyotow cafu potrzeby na obrongiego, File 
triebdo tym wat pie / iz przy tym Juſtrumtencie Wati y śmierć 
Chryſtuſa pana / Drzewie zbdwiennym Kriysé śmistego/ Store P. 
Bog wtym Mieseie / w Kosice Oycora Dominikanow / biła 


"ут ywieſce cuboronym ſpoſobem zoſtawiẽ raczyt/ bylá na ten 
@46/у podobno ich 


1án fie Armata Niebleſra wiele Anyokow. Ale 

micdsy tymi bíigonymi widowiſfami / naylepiey royrástl protecti- 

onem; Obro ne panny Or tenaswietſßſey / Plaßez ten kt ory ſiaw teg 

świńtłości porczal / iakoby tym znakiem chelala pokaz oná bla⸗ 
€ 


gáiac 


iat Syns ſwego / obra lá grzech/ Mlaſta tego as one 
état Sy o/ przeb sdpalczywaścia gniewu iego/ Se š g (oras 
bom a Ta oſtatek powidd dic tes druds / Se om ai „A 4 
wledliwego. wielce iafuand kilka godzin przed ta świ ie 5 1 5 
bi wipes "Koščiolem : Jeśli to tak bylopramds » AR 
var b: " УЖ обу Priefläncem tey swidtlosä eg , = беш 
pb A: w Суп? Rodticle ſrarb niefforicyoney Саб: Bozey / ©ту 
x De die tedy mowie Lublinie à іо maß bydz e tego 
5 Be yi foley резо honey prowidencyicy/ ae meo, u, ded 
leftwie/ ten kleynot nieoficowóny/ farb wßyt +» sed 
śnienóinfym mieyſcu depozyto woa raczył. toy tākā 
itka ietedoftálo fie tobie od dwuchſet Dwurste} dots 
tat vob Rots nigdys nie bylo edTlieprsyiadieläin ie 
lat / 00 + je 3 Panu Bogu olietowóć/ Etory did 
reti epi y Pānnie Przenaswiether e x a 
Fas tato mowi Dawid święty: fub ym = q 4 
rum protexit á facie impiorum, quite? en 
Rlubopodebno sáffuiytos było od Pang kysz 3 
7494 / ktore dat in direptio nem & ao 
Popis et tte mme ат 
i ce nabosny: {соо prs = 
беден 9 iš wes raczyla slo pod plaßez ſwoy / odraniói 
; facie ira furoris Domini. > ES 
as ж Prsenadwiet fa ieft fingalarifima Parona e 
er tey ffusy nabożnie/ y onego bront y eieß / spite d 
; ieniu lego / w ktorym ſie do one veieka / tu tego u m 
€ niepotrsebá/ gdyß ieſt — © er 
3801 Nātbolictiego a 3i as , Laer A ei 
iy Ētērsy podobnych dobrodz 3 
э. iii Communitas, zgromadzenie tatie ludu nds 
тойа: 


zenas wi ed czas idz 
hojnego/ Soy ſie pod yaf Panny przenaówietficy / pedeze x 


Bich trybuldcyi froyd vdiek + garni / nie ieſt rzecz pobobna aby МЕТ 
3gromábsenie poẽlechy ʒnaczney òd niey nicobnioffo, Jako jeden 3 
Dokrorow Rosciold Bofego mori : Q ui Beatam Virgine de- 
uote venerantur & inuocant, hos fouct & tuetur, his 
patrocinatur, his refugium, munimen, refrigeriumac 
folatiam prabet. InDifcerf, Predicab, Atorıy Blogo⸗ 
ſtawiona Panne czcza /y oney miywáia :tyd) ona kocha / broni/ 34 
nimi fie przyczynia / tym vélecste7 obrone/ ochlode / y pocieche 
poPisuie, Wedlug tego/ co Dawid swiety powiedsiat: Propè eft 
Dominus omnibus tayocantibus eum in veritate, volun. 
tatem timentium fe faciet, & deprecationem corum c- 
xaudiet, & ſaluos faciet eos Pal, 144. Bliſto ieſt pan wßyt⸗ 
im / согу go wzywala w prevobfie/ wola туф czyni/ ktorzy fie go 
bola / y meblitwe ich toyfludbe / y wybówi ich. Prsypéminam 
Ērotfoiebne chiſtorys / idto niektorych pánná Przenadwietfia od 
nieprzylaciol obroniła, 

Soy ZXonfténtynopol si ctáfu Lond Fsaurd Cefārsā/ był przes 
triy[4táob Saracenow 1 obleżeniu/ á potym lub naboiny Gbraß 
eden cudowny Panny Przenaświetfey ná murach аа tego voya 
Ваху Proceſsya znim pierwey okolo murow vezyniwßy: idto 
wielfie swycteffreo cudowuym fpofobemotrsymāfi nad tymi Thies 
Prsyiacioly. Czytay tego S iſtorya džina a pud Baron, ad An- 
num 717. & 718. 3 orugiego czeſu bedac takze obleżone to ide 
8 / gdy fie do Panny Przenaswietßey vtietāli / pro⸗ 
Bac aby ich raczy la roybawiẽ od onege Poganſtwa / wyſluchala ich 
Modlitwe + ślbowiem w Obozie tego Worfkänieprsviacielfftego/ 
fie vifibiliter potssatgin Ortu Solis, 1&csym tát fie wietPie 
mieb3y nimteffātošāmiefānie/ i$ od porantu aj bo wiectorá bylo 
miedšynimitvielfie krwie costante обо Ву ſis miedzy foba ze 
ich malo co zoſtalo: y tar ich Zeeman mus ſat ze wfłydem odias 
gnać od Nriaſta / ya malo gérscialuds wręcię fie do ſwego Lives 

C2 leſtwa 


feftwd Idem Baron. Ale y tego nie opuficsam wiete cudowne 
gosmyćiefłoś/ biedy Alphonfus Rex Caſtilliæ mist mieć bis 
twe 3 Maurami Machometanami / kazal przed Woyſriem fwym 
niesc Arsysy chorogie / na ktorey Dal wymalowac Panne Prse- 
nas wiet ge; Dileciotfiem / trora goy to pogántimo obacésto, tak 
wielki n nich каф sadly iady snimi ten A at bitroe fioczyt / 
Orodtirac ſto tediecy ich poległo niplāct / 8 ¿Chriestian tylEo zo. 
perſon / álbo tato brudsy vifa; i$ tyito Divaditescid yplac/ ¿e fie 
trudna widzi bj do wiedsenia „Jako świabczy o tym tense Arol 
Alphonſus do Fnnocencyusia Ofmego Papiesd / mliście wein. 
Ta Choraginw з Dbróżem Panny przeraświetfity zrajdul e fie DO 
tego csáfis w Kościele oletenſkim. © tym fene wipomins 
Mariana lib: 1t, de rebus Hifpanie, cap:23. Et Antonius 
Balligh. 16.100) & Aluar. Gomez. in fuis fragmentis. 
Grótuluiac tedy tobie Jany Lublinie tak wielklege 847 
woru Panny Przenaswletßey / nie tylEo wzgledem tego / ze cis 
fan Bog 34 przyczyna ieyadzronič raczył ob tTitecsá nleprsyiacicl 


iego: dle še tes sftätos fiz godne / aby де przed nim przy Drze⸗ 


wie Arzyżć swietego dwlatostiafivoia TVieviefīa ołrywal. 3 nie 
snaybuie o ciſtorykach⸗ aby чебу Bog podobny Jawor ftoremu 
ойи miatpofdzdē, Wſpomina Nicepb. libro 9. cap. 32. 
śle in Bibliotheca Sandtorum Patrum tom. 2. in fine Gath. 
wwyróśniey fie opifule / táto 36 czaſu Ronfidnevufia Arryand Cefde 
13a / уп WielkiegoRonftantynd / pokezal fie był Art rieltt 
nad Jeruzalem w oue Swiateczny / o gobfiictriediey na dien / 
iaónieyfiy nad Słońce / ktor / fir roddiagnal ob gory Balročriey/83 
do gory Oliwneß / 00106 bedactábo niettorzy rachule na pietia: 
ście fay. Ale ten Ary znäcgzyl ezescta prayfle Chrzeskianom 
przenśólódowónie / Gześciaińto Baronius Annal: Tomo 3 a 

Annum 353. capite 25. rozumie / tu Bog ways też 
byty пёроаефг/у btwierdzenie (Lig feoridy/ 40y csi fu przenasla⸗ 


Vorvinta / tore wieltiey okrutne ná Chrzerkiäny/ od tego blu⸗ 
znieret 


Snierce Boftwa Chryſtuſa Pane n wid 
k уў tego Śmieteno / hn en me wą 
mitna y roztrzewić fie Wiara świeta Ratholicka 3 t de 
aftálo/ oczym swiavcz tenże Baronluß / gdy tak ° eva ut 
Fides Catholica. có fulſit gloriofior virtate Divina 
quó magis cxitimabatur armis impietati Ada, 
Albsspiern według fentencyiey Doktoro P ече p 

пан арууда m ēwietyd: Sanguin 
Martyrum creuit Ecclefia {anka feu FidesCatholi nie 
5 ^ 4 Ftora Pan Bog pokazat tobie / ore pie = 
) ens pocleche twoie / pod ezas tych от ёре 
Mych SoM d = Tlieprsytacielä, енени 

У to tes nie ieſt prze tdiemwice Boffi ši 
nt те ee nafega tión sofi z ی‎ 25 
+ wLublinie/ idi Ç 3 
ba Герат s mileéc Gre, „ re 
па отав е7 gt паху vci bo Жобо Dyers, DE 
ge tumidum Reim Sr age 
lub) Anni io Fer Krsyšā Chryftufowego: tegoż Onid / 
es ae ҮР d qu usd ü lens patents 
R A emi. í i 
PARSE rs cri 
° voto rzewa šā 6 
eudogenle wzrok ottsy mala. Quod (ab l Ac ol 
gnosis сш Notario Publico. as 
Ludo to albowiem Bog ten cud vesynicracsyl 

> z —— tego еле 
FFC 
fne ee ofebliwie Cubzofiemcomw/ Bees — а 
via ‚мее tubro$ wSublinie fiy geli. Pod ktory też ezas 
BR enecti'y. à ftatu Reipublice Venetorum, фо 
N. Pana nópegow Legacyiey poſtany: Etory Drzewo to 

€; swiete 


Bwiete náwiedsal/ y2dtas wtymie Rościele Tryumf zwyẽieſtwz 
Bsecsypēfpolitey Weneckiey nad Turkiem świeżą otrzymane go / 
folenniffimč obprówował, Зета y to tobe fiidfle zacne 
seditad gloriam, ze fiev Ciebie tat 3acny/y tat wielki tlegnot kt oz 
ty eultu latriæ adoratur) y бао nicofidcoroány (И Bozey 
3nayduie / kror ym fie naßs Aorond рог przed wpytkim Świdtem 
god / goy tymi czaſy / таво fie wyzey poriedšīdto / nigdsiey fiz po 
wfyttim świecie / dni w famym Rzymie wiekßey cześci tego Drze⸗ 
wa 3bámlemnego nie znaydwie/ ¡gto tu na tym mieyſcu Rorony 
ol fticy. e 
E i tti to mowić / išpodobno ten cub Pan Bog potásád 
wacsyl pod ten czas tey fEy pebycyicy przeciwko ſwawolenſtwu Bos 
sáctiemu y náidsdom Tätdrffim / odwiecdiac tego ślepego / żałoby 
tym cudem dawdiac 3nác/is za okaʒyla tey expedycyiey nie ¡eden fie 
miał prseyesed wimperfebcyiey ſwoley / przy wyniofłey ſwey exyſty⸗ 
macyley. Jako tiedy Thryſtus Pan wybieral fie bo Jerusalem / 
opowiedział Apoftolom ſwoim / idto tam wiele miał witerpicc/ y 


émieré podłąć. Luc. 18, Esego gdy nie zrozumielt / nigdy tego , 


nietrsymaiac/ aby Cbryftus miel omieróć/ yprsyišē na rece ay dow⸗ 
ftit ióto Nikodem mowił do niego loan. 12.. (Nos audiuimus 
ex lege. quia Chriftus manet in eternum , & quomado 
tudicis: oportetexaltari Filium hominis? przeto poſte⸗ 
pulge daley z nimi / przy drodze ślepego vꝛdrowil: tym cudem voz 
zum ich niedoffonaty oświecóiać 4 солу tale mnie Meti ſwoley / 
Ftorqopowiedsial. Jako mowi Grzegorz świety : Quia catna- 
les adhuc'Difcipuli nullo modo valebant capere verba 
Myfteni, venitur ad miraculum, arte eorum oculos 
cecus lumen recepit. Homilía 2; in Euangel. Luce. 
^i cielefnymi ieficze byli O czniowie/żadnym ſpoſobem nie mogli poz 
faz (low ediemnice / przygło tedy de cudu / przed ooymá ich ślepy 


świśtłość otvsymal, = 


Owásitac la ts Cranſakcya s firany pokolu Nrol й 
ego tym fwawofeńftwem. aN ſobie dose ны, 
Pepiego Atben Cswartego / 3tTlaurdmii Machometong⸗ 
miin Regno. Сайн liz, Rotu/ 193. ktory dic n 
ſwobodziẽ Aro leſtwo ſwoie / ktore oni od tiltu тални 
*efy/ poteinie trzymdli гроб nioſſ prģečīrofo nim moyne, Ale ze 
hierovonietvietēt było Woyſko tego Poganſtwa / y bárso bylo line 
temu JArolowi / przyß lo do tego / je musiał ¿mimi we lac przymle⸗ 
$3€/ certis cum conditionibus, miedsy inBymi kondycyami/łto: 
rabylá na niego wielce ciczſta / aby w Tolecte ( Ftory ieſt Caput 
Regni ) Rostioté Rdtbedrālnego obflapil/ y wiecey onego od 
nich nie pretendowal / ktory oni iuż byli з dawna przedtym trzy⸗ 
mal / na ktora Łondycya lubo zboledēla musial poʒwolle/y de fay 


to got ści 
go im oddal. (Ten Rostiol/ пао Etory po Bzymfłim dwies 
tego Piotra Apoftolá ná Watykanle poi ob y bogáta 
Pego we wßyt kim Ebresciónfimie, A co wiekha / i go Panna prze⸗ 
nas wietſha sffopivefl y 3 nieba w wielkosẽ i Anyolow y Paͤnienek s wie 
tych ſwoio presencyo rácyylá ocscié y poświectc/ Biedy kochan koi 
fivemu świetemu Idelphonſowi / Arcybiſrupowi Tolet n ſtiemu / 
Ornat fate Adpłóńfto / 2ínyel(fimi rekoma robiona / per mo- 
dum gratitudinis. oddawélé/ obprámulocemu divina / ii fie 
meżniezdfławił o chwaley ezyſtos c iey Panienſra / ꝓrzeciwko nita 
ktorym sberetykom bluzniercom / Panienſtwu iey prey Poczeciu y 
porodsenits &ynd Bożego / owłocjacym: ktorych on vie tylko Fas 
Jániem ale y pifśniem ksſag wielce tonfunbował, Ca 
Bata od Panny Drsenadwletfey do tego czaſu znayduiyfie vo Drvies 
ce Mieście LiBpánftim.) Edy tedy priygło dotego / je ten Kos 
slot tab sacny/ oddał Krol temu pogánftwu / Xrolowo 
I 8 lego imieniem Ronftáncya/ bedac ztego wielce 
żalofną ; y nie mogac sčierpieč tábiey zniewagi / y 3profános 
wanego Aostiols tego swietego Panny -Priengäwietäey, 
o od⸗ 


Po obicsdste ros Toletu / przyswawfy bo siebie Biſfups Tale 
tänffiego / nótmie Bernata / 3 polney rady / Rosčiót on iw мосу os 
tworzyli / ytvfiyttie brzydkie ich officyny BatwodzrodlfFie imiegē 
wyrzuetwßy yodyrdoiyrefy/ Areybiſrup Roscioton y Olrarse nos 
wow nim poſtawione poswiecit/y Dzwon ná Wieży poriesimfly / 
násaiutes rano dzwoniẽ Bazalind nabosenffmoe Chrie iciań(kie Bto 
pomyślić može/ ikietām bylo 3ámiefidnie wonym Miesčie Sto: 
lecjnym / gdy Chrsestiante y Poganie infperatć to vflskeli, 7 gdy 
by byli ſami Maurowie / ludzie przednieyßy na vrzedzte / tego tu⸗ 
multu nie roʒerwalt / vivdšdiac to v ſieble / de fiero sftálo nad mos 
lo Arolewfta w niebytnosctiego/do wielkiegoby prayfilo bylo krwie 
roslania. Co gy fie donte ſlo do wiadomosci Arolewſtieſ / bac 
o to wielce za gnlewany / zaraz furibundus wrocil ſie do Toletu / 
beac to barzo zganiẽ Brotowey fwoley / iako y one mu Arcybifru pos 
wi / yinBym/ ktorzy byli do tego powodem. N gdy zadnym fpofoz 
bem rol nie dal fieblāgāč / ani onym {атут Meurom / ktorzy 
krzywdy fmeyoftepowäli/ przyezynialat ſie za Rrolowo. Prgyß le 
do tego / że fami dmaurowie confulendo Расі, y ochodzać Per- 
petua odia v Cyrześcian/ dobrowolnie onego Ros tic ta odſtapili/ 
ysfámego Miaſts gotowi byli vftapič/byfe tylko Y volá sägnierods 
nego pricctmofo Rrolowey vfnotoič торій, ref bedac iui tym 
vblagany / y widꝛac potym idto Dziwnym foofobem prtes rošlaniq 
krwie ten Ros elol znowu fie wróć do rok Cbrześcienffich / die» 
kowal za to Panu Bogu: A przypiſulac to Pannie Przenaswiet⸗ 
Bey / ze to ons za Modlitwami świętymi nabe zney faces Nelzonk i ⸗ 
y entge Arcybiſtupa ſprawiẽ raczyłd/ zeby ten, Koséiol / ftoty са 
na by a vesčildfreolabytnodtta / wiecey nie byl ius зо obelżeniu Pos 
gánffim/ ale zeby fie Chwala Boia w nim odprawowala / dla 
tego poftánowili Swieto Sanctz Mx í de Pace. Joko o 
tymwfpomina Petrus R ibaden, in Vitis Sandorum, L Р. 
die24.lanuarij. 


Hoy бе еер sátym wielpie nabojeńftwo Eu Pūnnie Prsenas 
s ietfcy 


Абла еу krzemlẽ poctelo/ fucceffu temporis Mauraisie Bia 
Ppówieytotaliter vſtapic musielt / ttoryh Ferdinandus 
V. Arol zifpanftiviolenter wypedsit/y Zydow takze побуни 
Bánimi zersfiytkiego Panſtwwa (wego wygnał, R potym (ropie 
Officium inquifitionis poſtanowil / šeby fie sadna Settó/ tar 
Pogóńfła / idfoy Zeretycko / Ani Sybow[fa; krzewie miego Paris 
fiwie nie mogła. Die czego on pierrofy naswänyieft Rex Cathos 
licus / y iafy po nim Zrolowie Zifpanfey ten tytuł fobievfurpua 
ia / żadnego Heretyks / dni 5ydd / we wßytkim Pan iwie fivoim 
cierpiaci 

55 Riedy totedy vwaiam / co ſie y teras w nefym Pariftwie Ros 
pony Polſtiey sftalo/ bla efpooienia tego fwawoleńfiroń Rosas 
ckiego / wagledem pofoiu pofpolitego: mogemowić / ze to wßyt⸗ 
ke da Pon Bog in breui36 przyczyna Panny PrsenadeoletBey/ttoe 
ra (uo fingulariffimo patrocinio fouet to Aroleftwo/ Peześlia 
wy koniec / ex intentione Pan a naßego weżmie: 

Vilumeft arihi Y tego tu nie sámilese? rzeczy cudowney / la- 
ke w tyrose Rosẽiele Oycow Dowinikanow Libel flic / na Obra⸗ 
zie malowanym Panny Przenaswietßey / ktory ieft w Oltarzu przy 
filare y Asthedrse Rasnodsieyfticy / przed Erorym zwykla gotsté 
Lampe oliwna in yale vitreo. przy ſamym Obrśżie pofita , 
potazály fie geſte krople Oliwy/ malo nie po wßytkim Wan 
Etorych bylo wiecey niż cztery ſta / drugie były tak wiel kie / 13 zply⸗ 
пау na dol ná rame tego Obrázu / «to fie sftálo tego Roku / 1549. 
18. Sierpniá / Feria Quarta infra Octauam Affumptionis 
B.M: V. Raby idim fpofobem wöiety fietetrople Oliwy ná 
tym Obraßle / dorożumiereóia fie nicktorsy / is wrzala UM 
Oliwa wtey lampie / tak barzo / lz ku gorze wyfofo ná pultorá ir 
keia krople roypryfPóly/ y to co bylo ná ddie tey lampy⸗ mypryfn ad 
tótżend Bate czerwono málomána tego Obrésu/ te left / izarmo 
eb knotka / ktora fie zu xis snardowacnd dnit wlample. dignum 

5 ma- 


tonfidēratione; dbrertuloc. tábie y to / ze lámpesiálesione gas 
Rlétemu'gorátacafpotoynic МРо zawße / notata fuit dies huig rei. 
y potym pokasdlo fie / ze tego dniá Brol Jego lost Pan naß mis 
Losttwy/ bebat in Perlona (ua w Obośle/ vesynit potoy 3 Ro 
завиті y Tátdrámi. Nie nowind to yCefdrzom tótie Parta ſta⸗ 
nowić 3 Cát rami / iakie Bsecspofpelita ocsynilá/ poswoliwfsy im 
pewna danine dla pokoiu [nego ob nich. pifše Paulus Diac, l. iq 
e Cefétsu Theodofio Iuniore / iż gdy mie; mogł dat odporu 
gwałtownym ndidsdom Cátárflim/ pozwolił imodwóć ná kozdy 
Rok pewna fumme złotó. Csytay o tym Baronium, in An- 
num 442 Oliwá w Pifmie Sivietym ief znakiem milosler⸗ 
bjia Bofiego.! Wiele ludit przypitrowślo fis temu Dbrdzēs 
wi tá? firopionemu/ y nicttorsy fide digni. ad requifitionem 
Oycow tego Ronwentyu Ordinis Præd, zeznali to cum iura- 
mento coram eodem Notario Publico, vt (ирга, Pos 
tym piatego dnia F eria2, infra Octauam S.Hyaciothi gdy Oys 
sowie eiuſdem Ordinispo Bomplecie według zwyczain / in me 
dio Ecclefie брк Salue Regina ágby orsyfito do onych 
flow: Ela ergo Aduocatanoftra, y one ро (епоху poczeli 
śpiewść / támše s teyie lámpy oliwney przy tym Dbryśiciftty ogniá 
gefteroyleäiäty. Coby te rzeczy dhiwne przy tym Obróżie Panny 
Prienadroietfey 3nóczyć miaty / Body łatwo domyślić fle 
może / iż ond his ſignis extrinſecis dawalo śnać/ táto goractins 
tercefoye álbo ſupplikacye 36 námi przed Mcieftatem уп ſwege 
czynił pod cede tey Woynys Bozafámiy Tatarami. 
To ex occafione wfpemniamßy / mosie bo diebieshtwdrs 
Оу narodzie w błedśch twoich odßczephenſtwa / przypomnifobie 
3 Ea odpoto Przodkowle twoi / za powodem Wlodzimlerza Kiosez 
lé Ruſt ie go m tamtych twoich Prólidh okolo Botu удо. Witte 
dreleta in Ecclefia Greca przyleli / tora od poćzattu (wego 


przestać miele fee lat bylästednorsona s Kodēlotem Rzymfflm/ o8 
Etoregoście fie potym nieres odrywali / wypowidddiac poſtußen⸗ 
fave luo legitimo Paftori Didmiefiwitowi Diotrá ówietego / y 
Seras iepese eidem refiftius Rebelles. 
Prsypomingiac yto / lako te $é powodem świetey pámisci/ 
Brolé Polſpiegs / Wisdrftand TJigiells, circa Annum 1440, 
Nie tylko Litwa y Fmuds / ale tes y waßa Rus / Chrzeſt swiet y 
przyjmowała s ochota / nac przedtym in Paganılmo , Bólwie 
nem Czartowſtim ofidry czyńiac. A potym sówieltim flardnteny 
y prace dwuch Oycow Zatonu Aasmodsicy(Piego/ 10051 wielce gos 
dnych y есгопуф. to ieſt: Jans Epiſtopella / tory na ten czas był 
Spowlebnit em tego poboz ego Arola Wladyftdwa Jagiella / od 
ktorego był potym exaltatus ná Siſtupſtwo Cheimienſpie / y ok 
pierwfym Siſtupem byl tey Stolice. Drugiego Oycá ИИ» 
foldid Weiyte/ tegoż Batonu Dominitdówietego/ ttory tes byt 
Résnodsicia otegoż VOLiOyfláwá Jégiellá / Ētorty tyótecámi tyd 
bledyych ludi w tómtyh Kralach do ODidry swietey mávoracdll / y 
Eupdmt do Chrstu swietego prowddsili, © czym wfpomina 
Cromerus, apud Stricouium & Miechouium : 4. c: 4d. 
Ad propofitum fiervratdiac / kiedy o tym morviemy / še tá 
Calamitas ktoraſiasſtala in Regno nie oplatána / y ſpuſtoße⸗ 
nie wielk ey cześći Rroleſtwapolſtiego znleoßacowana Boda тобуя 
erte Reecsypofpolitey/ & ſuper omnia / fprofanowónie ta woles 
le Roséiolors świetydh / ieſt to z dopuſßcenig Bożego / y woleyies 
go świetey dla grzech ow lakich Geifid) w tym Póvftwie / ktorych 
Pan Bog niech cla toleromde. Nie dla tegoten Rebellizant / ys 
drugiemi inſolentami / peses ktorych fwawota & aulus / takte fie 
damna w Zrolefiwię ofiály / ma trsymát y rozumīcē/ še ta 
Bog flagitio fuo patrocinabatur койбос tato fle mu powiobla 
inmalcfado,eilid samyfłódh iego/ y зает rudi populo 


vote; iz ten Ogień wolenny zelo fidei ná obrons y promocyą 
D2 


fuieyioldey / Betty Schizmaͤtyckley / wsntecówy ift, Coy Ban 
Bog ezaſemy Czartom 3áiywa ná tym świecić ná wykonanie fprda 
tvieblirvošči ſwoley kiedy fogó wedlug favor frod firytydy ſpra⸗ 
wiedliwych ma tát flárád: albo teg allo reſpectu aby ten Étory 
w grzedbóch leiy / predzey fie opamietal. Jako Pawel święty też 
bneg owgrsechu dielefnym leiocego podał w rece Ssätänflie/ dby 
dlálolegotrapil/dbybufzá ego moglabydz sbámloná. 1, Cors F. 10. 
"Jeśliś Pan Bog Szatana czaͤſem prsepufscsa ná Glomietá / 

To 34 find ze zlych Indii fpuficia ná vkaranie drugich. Jako biedy 
sā czaſu Ezechiel Proroka miedzy ludem згас пт / afobltwie w⸗ 
Jerusalem / vofielábic nieprawosel fie znayvowaly: to iet / Pridá 
Takomſtwo / krwie niewinnych roślanie/ yinfse grzech . Polyla 
Bog do nich tego Proroka statim pofelfiwem. Quoniam tere 
ra plena eft iudicio fanguinum; ë Ciuitas plena eftinis 
не ; adducam ре тоз de gentibus , & poffidebunt 
ómoseorum , & quiefcere faciam fuperbiam potenti» 
um, & poffidebüt ſanctuaria corti. & . “j Яетій peng 
ieff fadow krwawych / y Miaſto petne ieſt nieprówocci prsywiode 
naygorfsych s narodow / yosiegnadomy ich / y vſpokoie pyche mos 
3nydb / y osiegna Swiatnice ich / ic. Drugiego tak ze czaſu przez 
Jeremiaha Proroka obiecował nd nich zefłóć уф yofrutnydy nies 
prsylaciot mowiac: Ecce dabo in populum iftum ruinas, 
& ruent in eisPatres & Filijfimul : vicinus & proximus 
peribunt, gens magna confurget a finibusterrz, (agit. 
tam & (cütum accipiet , crudelis èft , & non miterebitur, 
vox eius quaſi mare ſonabit, & fuper equos afcendent 
præparati, quafi vir ad prelium , aduerſum te. Ote 
dam ná ten lud vpadri / yopadnas nich Dycowie y (ynowie oras / 
7261407 БЧ pogias / Narod wielkipamfkinie od gránic fiemit/ 
rale y tarcsamesmie/ oËrutny ieft y nie smiluie ſie / glos tego 


dabo mörse umieć bedzie / y ná Fonie pówótaddia ida Mes nd 
wóynegrzeliwto tóbie, 

N tab prawie ordinarie pan обяжут czynić /3e styd lu⸗ 
бй pr zepußcza / lubo to ná Okalanie grzechow iakich / lubo dla 
inBeyprsycsyny/ dla cseģo lepßego / videlicet vt eliciat ex 
malo bonum, idto бу przepußezal grzenasladowanie ná Chrse 
sciany / aby fie pótasalá cierpliwose Meczennikow swietych y 
przez to doſtawali Adröny Meczenſtiey: dbo też vtappareret in 
area Chriſti triticupalea aby na ten 346 gosnáé bylo pffenieś 
y plersy vo gumnie Cheyſtuſowym / Etory left раону рел 
lt) y Bogas fered rtiltutacy / á Etory ostebły / y ſamym iylko imle⸗ 
diem ieft Aatholiklem / cofid posnawa nā ten czas / goy dla mits 
пуф boczeſnych rzeczy / albo z botdint mat lalich Boge la two odſta⸗ 
puie / y wlary fieswieteyiegs zaplerg. $ 

„Ale yo teraznieygych politykóh маруф niewiem coby rozu⸗ 
mieć/ idtofa озі barzo w Wierze świetcy/mówie o yb / Prorży 
habitu & motibus pogónów brsydkich Tátárow/ Turó 
cimo naß кошо / ófobliwie goy inter alia/goleniem główy fwey 
mMachometa ich quodam modoyenerari videntur / albowiem 
ten ich ſtroy left tes / inter alia figna Proteftatio illorum Sectæ 
Machometanæ. Takze y to nie mniey yvarses wielkley ozieblo 
Ci wnabożeńftwiey ecscireodci Boſriey / im to pochodzl / I$ rst 
nas wiotßemu Gatrámentowi eX quadam elatione animi, re- 
uerentiam debitam facere contemnunt , mátac to fobie 34 
nieidti уо gdy wchodza bo Zościołóy potletnać ndziemt ná Bos 
lánáfrocie/ lubotoapertē bedjie má Ottarzu Sakrament Prze⸗ 
nańwietgy/ Ponformulacfié wtym Sboromym / ktorzy gdy PEY 
chodzo do Sboru fwego/ séras biora fie bo lawek siedsiec/albo wi⸗ 
tac zprzyłacioły / nie myślac ten nic aby wprsod vczynili poklon 
Zogu ſwemuj bo też tam carent præſentia illius Sacramentali. 

Ф; Ogo 


f$ gdyby Polityē/e Ētoryd» fie moi / trzymał wiecey o Kościele 
Matbolicfim/ nigelioDSborse Zeretycbim / y owaiet/ że vo Tide 
Stytētēym Giérámencie left Bog prawdsivoy/ prze отуз Dra 
Znyeli / y ndtwarsy [woke vpodsie przed Maleſtatem iego firógź 
nym/ Story mawledsa poflác in gehennam ná wieczne mot pite 
Bielue: yPtoremu ma Posty czlowlek IN tremendo eius iudicio 
bát rachunek ze wfyttiego żywotófwego / etiam ex omni vers 
Lo pt In Zbówitiel pemlebiiat Matth: 12. y $e of 
ttih dobr / Ptoremu pal abe powierzył do wiernych ratiego/ kto⸗ 
куф mu nie wolno zaiywaẽ na zbytki / na roſpuſty / nie wrtyositby 
fienietylfo vpase na folans / ale y na treats ſwole przed Maleſta⸗ 
tem iego świetym / ido Jan $ Apoc. 13. wfpomina 3 y 
56, w Nieble. Nie bźiw tedy/ iš Pan Bog tekich korrekto⸗ 

9 pofyla/ ns takie obyczaie yinfe / ktore ro Bosdym fRanie 
möge Ёо lepiey &bryertore ée / przy Ptorych y tym fis doſtale Cierpieć 
Proray ich ex debito Porrygować fa powinni/ć tego ika 
Do ciebie ita que żółofny diriguie mowe maie/ niesboiny Autorze 
E РИ aoe Reronle peiſtiey (MH lubo tat jeſt / co mos 
pole, proino fie tytrondt chlubiß / ys tym drugim grubym matos 
dem chlopſtim ex fucceflu praug ſuæ voluntatis šeč fiegowios 
die in male facto / bo to-byd§ mogło s bopußetenia Bożego / dbyś 
ſwowolo fwoie slay obrutng mogl w onde nad tymi / ktorzy nie 
iell nad foba / ktoby ich vkaral / Etorzy od Bots Paránie säftusylis 
ley ty za takie twoie 3brodnie/ čirštie ofrućteńfiwć / mad ſie oba⸗ 
pride rotelbiey pomſty Bozey nad foba, Q ша fortis vitor Domi- 
nus reddensretribuet, Jake Jeremiaß Prorot powiedział ws 
Bofdsiele лт, y šeby fieniefpelnito zetobieto/ co czytamy/w Emina 
gie; Matth. zr. de Agricolis revellizántado Panu fwemus 
Malos male perdet; & vincam fuam locabit alijs agrico* 


lio, qui reddant eiftuctum temporibus luis. Syd пр 


gubt / wluniee [5120148 inBymi ordcsamt / Etorży mu ssb 
beba pos yteł сій оо ſwoich . Dla tegoż 2554148 Prorok mows 
Vaimpio in malum , retributio enim mānuum eius, fiet 
ei. Ve qui pradatis nonne & iple pradaberis, to ieſt: 
151404 niesbośnemu na zie / magrodá dlborwiem raf iego eftánie 
fiemu. Slada tobi / ttoryć ſie vdal na lupleftwo/ alt y ty nie be⸗ 
dzieß Nupiony, Taiz 3, 

, "Ini tes ten profły Lud niechay ſte nle Odte zwodziẽ / aby ta twoja 
ná Rozacka / sá krors tat wiele fie zlego oſtalo / miala byd$ ná obro⸗ 
Ney promocya ſwey religiey / Wiary Schizmatyckiey: tto albowlem 
Eiedy flyBal/ iby dyabelſſiey тосуу Czarownie / govsite fle zdżywóć 
né Obrone Wiary prawdziwey? albo też gezes ela y pomocy nie od 
Bog prawdfiwegoy à quo bona cunćta procedunt, ale 06 
Syablow przes czóry ßukae / perincantationes, iat fle te 
teras potazóło wtym ſwawolnym Woyſtu Rozackim / esego hora 
rendum fludj&/y tego tu wfpomindē elfet ſcandalum, Jta 
tedy Ysaia Prorok obiecowal Babilonczykom wieltie ob Bogd ka⸗ 
ránte/ à fte też tófimi grsedhómi pardli: To ta też teras mowia 
flowy Prorockiemi do dieblefwawölny y gruby narodsie / ktory fie 
tym bdwig, Propter multitudinem maleficiorum tuorum 
& propterduritiam incantatorum tüorum vehementer 
veniet ſuper te malum, & nefciesortum сїй, & itruet{us 
perte calamitas, quam non poteris expiare, veniet fu- 
perte repente fnileria, quam nefcies. Maiz 47, Dtawiels 
tošči czarow twoich / Olazdtrodroģietodči wielkley czóromnitow 
twoich / przylośte nd cie ste / y nie bedzleß wiedzial (Kad fie pocsnte A 
ynéptonie ndčiertrapienle/Ētorego nie bedsief mogł розу 


die ua dies previa nedza/ktorey mie pozna 
Ale róczeyday wam Baie vpamietanie / abyselt vznarvß / bledy ſwole 
P. Bau bla gali sd sable ʒorodnie / á iakescie safe gie ШП! 

36630 


. 
Bscesypafeokitey/ snowy eflugámi (wymi, Wiervymi offenfas g 
damna ntewypowiedsidne/ ktorych nórobiliście w Oycsysnie ſwo⸗ 
t / in polterum $nry ite mogli nagradzali. : 

© Athenezykach napiſat Plutarch: in Dione. Atheniens 
fes, aut optimi euadunt, aut peffimi , ficut eorundem 
terra & mel faluberrimum, & eicutam producit exitio- 
fiffimam. to iff: Arbericsytomicálbo fa barze bobrsy/ albo más 
shyt ili Во tesich ziemis / y mio bátso sbrowy / y trucisne wielce 
Udowltarodsi, Tosyotoblefwamelnynarodsie Mosdcki/ ye 
krainie wófey / Ptoraë ie ogtedliy moje fie mowić / przysnawdiocto/ 
getómte wäße mieyfedoplywäio Кот miod em / éle tešytručisny 
znacie doſtatkiem / ktorastie tat wielu teras napoleli: doznawalq 
Bzeczpoſpollts nieras offug was ych wiernych: ele teraz wytdyneto 
беу tey wäßey przyfługi / gdyście wßytke te trueizne ſwoie / návofiyt: 
PaRoronepolfta/ ná oe fergie wylaltbedac de corpore 
i Ģinpraty & perdi! : 
tus NE w FAKTA prsy Drzewie Krsyié świetego Pār Bog 
tar ośiwnym y cudownym fpofobem za intercefoya Panny Przena⸗ 
gwietfiey racsylsdchowac ob infolencytey/ tak Iudsi Tyränftic y 
Vetboinyeb / ktorym włóśnie tá fentencys Pifmd ówtetego fluży: 
Vifceraimpiorum crudelia. Proverbiorum 12. _ to іе: 

YOnttrsnošši niesbośnych ofrutne» tech babsie Imi⸗ 
ç lego swiete błogofłówione na mictl/ tory 
nie opuß cia tych / ktorz / w nim 
nadziele pokladala. 
Amen. 


ose 


ls. ST O RA 


Brotko zebrana / otym wielce cyboronym Drzewie 
Brzyza évoletego / frote fiero Lublinie v Oycow 
Dominitanow w Kościele Swistego 
Staniſtawa Moc zennika 
znayduie. 


Wieta Selena / Wielkiego Aonfidritynd Ceſarza Matka / 38 
Se pánoránia Roku 21. let osmbsiesiat máiaca/ od Pand 
Bogá we ónie napomniona бә Jerusalem ßukac Arsysd swie⸗ 
tego vds la fie. Ten w Roku Pariftim 326. predlo po Nicenſtim 
Aoncilium w gorze nalazßy / ná Dwie cześci rozojielitäs зев 
iedne w Miesele Jeruzalem zoffawiłd: druga Ceſarzowi / ſwemu 
fmowido Ronftántynopold poftálá, 3 ktorey Cefars jedne partys 
Eule wobraz (roy / ktory vo Жупи ná royfotim Marmurowym 
flupie w Ronſtantynepolu wyſtawiony byl / rotošyt» Druga do 
Rosciolé tamze Ronſtantynopolſpiego ofidrował s trzecia do Rays 
mu pofłał / á nasnämienitßa do ſtarbu fivego fchowal; Étora pos 
tym dcs nie wedledo Riiowa (dibotviem go cześć do Tralektu 
vdģielono było Jute tdf: ſpoſob przywieśiona byłó/ Roku póńfłiegoś 
990, Wlodzimierz / Biatey/ Czarney / Wſchodniey / Pulnocney/ y 
Pelubntowey/ od ktorego Imperium totius RufTia: idzie) Bus 
ffi Monarch / poflā do Ronſtantyng y Bózylego Ceſarzow / aby 
mu śiofire fucoietmieniem Anne to Malzenſtwo dali / na co oni 3 
tak o lednak kondycyia / aby fie ochrzeit / pozwolili. Wlodimierz 
ná Chrzeft sestwoliwßy / on zy Rorfunie prayimute / y Anne Ceſa⸗ 
nownezd Malsonke bierze. Cá odieididiac o brócieyfwey pomie⸗ 
nioney Drzewo to sm iete vprodilá / y z ſoba ono do Ahiiowd przy⸗ 
wiosłó. O czym swiedectwo data Blond. Cedr. Tom 3. Sas 
bel.l.2. Crom. 1,3. Miechov. yinByd wile, Gdy tedy po 
e вей 


Gieśći wietfey Rus do Oniy Rościst4 Rzymfiego / 36 Jagella 
Arold pólfFiegó / Boku 1397. przychodzila . Bedac tam potym 
Bifiupem Biiow/tim niciatt Andreas de Cracovia, Vir im 
tegerrimus ac docti(fimo: tegoX siajeRitovoftie imieniem Iwo 
Grseyors kochaiac / na prośbe iego / Drzewem go tym Arsyid św, 
darowal: krore Biſtup wybiersiac ſie do Arátore з fobs wol / d 
dla rozbolow podrożnyh w pietne tuxálnie vwin отобу wſucho más 
$nice włożył/y pod wozem vwiazal. Ten bebociuisnim wLublinie 
ſtanol gościem m Alaßtorze Bycow Dowinikanow ( gdyś też był 
ex Ordine Predicatorum: ad hunc Epiſcopatum Kijoui- 
enſem aſſumptus, ſato to P. Nicolaus Okolski in Serie F. 
pifcoporum Kijouienfium pokazuie.) ob Erorych był wozie⸗ 
cznie pripiety/-& humaniſſimè tractatus. o tym копа? Drze⸗ 
wieswietym hic im nie oꝛnaymulac / matac wola опо 5 foba zawiedź 
do Arátowá: tam odpoczawy fobie /ytoniom fwoim/ gdy iuš 
chelat od nich rvyidcbdč/ konie do JXárcty zóprzeżone/ żadna mia⸗ 
ros mieyſca p oſtapie niechcialy: czemu Biffup vciglce fie diwuuat / 
pomyśliłfobte/ ieśliż to nie Drzewo Arz yd swietego fpräwnie. Pas 
ze ted y Ma nice witorey to bylo Driewo swiete obwiotác/ y zaraz 
Pontes ochota ida; znowu le roſpaze ꝓrzywiazaẽ / az Fonie lako przed 
tym bynāmniey s mieyfcd niedpca fie rußzẽ / czego kilka газу probus 
lac / á nie mogacs Alaftoru toyládbac/srosumial Bifšup / 13 to left 
wola Boza / aby to Drzewa ówiete w Lublinie fie przy tych Oy⸗ 
each zoſtalo. Przeto zawolawß y Dyca Drzeord y Braciey wßzet kie / 
otym Drzewie swietym im omndymuie,’ y wiecznymi go czaſ im os 
fidrute/ Rofu i420. Dopwiedziawß j fico o tym Drzewie swietym / 
o cudach lego Pleban Sérffi przychodzi do Biſupa; Riplands 
mi ſwymi / profiac/ aby go tej im do Ros tlola darnego odsielil. Na 
co gdy Siſpup zezwolit / y ius go dlotem Tupac poczyna/ y ono ná 
poly rozlupiwßy / na ten czas dloto iakos obſtoczywſ / dlon vei ies 
go voffroé prsebila/ y tak w reku vwiezlo / ze go zadnym ſpoſobem 
dobyẽ nie mogł, Widzoc ted / Biſt ux ia wne Boſtie (Taránic / 5 go 

na dwo⸗ 


nad wole meyſca dziell fintat pokleknaroßy s głaciem борова 
nia prosi/y votum czyni/ ná tym mieyſcu reBytBo zoſtawiẽ / a otym 
setas żelazo s eeu ſamo voypaba/y rana zagoiona zoſtate / zatym Drze⸗ 
wo ówiete wßytko Деб огош oddal / przy ktotym fam potym 43 
do smietēt mieß kal / yo tymze Bościele świetego Staniſtawa / v 
tyd Oycow przy Olkerzu wielkim / gbfieiego exftat Epitaphiü 
pogrzebiony iet. Satze y to tas luo G reg. ktory od ſwoich ide 
to Pan pobojny/ perme odia propter jultitiam malat / vßed⸗ 
fy do Polfti/ od Baśimierzówtotego Arolg Polſkiego / wefpół + 
Walzonka fca Maryns / y ſynem Ignácym pesyiety + ktoremu 
Krol na Somku Cubelſtim mieß kane dawßy / boynie aß do smier⸗ 
ei doſtatkami prowidowal: ten w tymie Samba żymotć dokonal y 
SA scie s. Staniſſawa przy Drzewie ówietym / przed wiel kim 
Oktarzem pogētebiony ieſt. To Drzewo dvolete zako 3 razu tak уро 
Wf ytkie csafy zawße flynelo / y teraz flynie cuddmi wielfiemi/ttore 
fa nieprzeliczone / zktorych dofyć ieſt wiele Authentycznych in Ars 
chiuio Sacriftiz eiufdem Eccleſiæ S, Stanislai M. 5 o nich 
Pr. Andreas Wargócki lib; 2. ó im Drzewie 6. Lubelſtim / 
kilkadſiesiot mianuie / y wiecey ich in libro, breui itiprimés 
do ciytóć bedzief. ГИ chwale sErzygowónego pand naßego J. 
zufa Chryfiufá/ ktoty vo T Tiebiesyley Froluies Bogiem Oycem/ ná 
wiekt wiekow / Amen. i 
Aby tedy kozdy mógł ſnadniey srosūmieē/ idto wielka leſt cześć 

tego Drzewa sbātviennego Ariyid swietego v nas w Aoroniepols 
ftiey: dla tego tu wiserunt wielfodētiego/ lako ieſt wielkle fámo w 
fobie przez oprówy/ y es ze figur iego ieſt / do widdomości kozde⸗ 
mu podģie A ia kom wyzey in libello namienił / ex P, Bzouio 
Hittorico Ecclc(iz , tory in Annal. 82 Propag: 8. Hiace 
cap. iq potásiic/ ij tymi eʒaſy nigdzie na śwotecie wiekßey fie eze⸗ 
si tego De zewa zbarwienis naße gs / dni w Rꝛymie / ani w Jeruza⸗ 
tem / ani w Ron ſtantynopolu nie znayduie / lubo bedykolwiel in: 
22 dfiey 4 


Sey; ao tu 3T4fH y dzimney opáteinosci 25ofttey / w Pan ſtwie 
Zeoleftwa polffiego/ Rosciele Dycow pomienionych / Domis 
mifanow Lubelſtich: tego potwierdzala Asiegi Beneficiorum 
Ecclefix Cathedralis Cracouienſis, wftorych tak o tym 
Drzewie świetym Cubelſtim napiſano: Tam nobile & ma- 
gnum fruſtum illius fanz arboris, CrucisChriffi, in tem- 
plo $: Stanislai , ( videlicet Lublini in Ecclefia FF. Ord, 
Ptzd.)exiftere: yt nec Romæ, neclerozolimis ‚nee 
Conſtantinopoli, necParifijs, nec Aquiſgrani, nec vf 
piam terrarum fimile in magnitudine poffit hoc tempo- 
re inueniri. Cego$ P, Andreas Wargocius dowodzi lib, 
2. de hoc Ligno $, Crucis Lublinen. vt (upra, 
Ma fie tedy Gym ficiycie Rorond Polſka / iz tak wielki [абу 
Kleynot nicoBácorány / inſtrument zbe wienſa náfego /z opatrz⸗ 
ności Boſtiey w niey fie zuaydule. Ale nie mniey Ačyči fie y Sakon 
Midsnodsicyfti/ iz go Bog fobie obral ſtrozem / albo raczey Podſrar⸗ 
bim / tego fiwego (три niebieftiego / ktoremu wedlug Paw las 
nalezy predicare Curisry m Grucifixuen, Dei 
vitutem, & Dei fapientiam, 
a. Corint.z, 
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